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21.1.2002. EIROPAS KOPIENU OFICIĀLAIS VĒSTNESIS L 18/1

KOMISIJAS DIREKTĪVA 2001/116/EK
(2001. gada 20. decembris),

ar ko tehnikas attīstībai pielāgo Padomes Direktīvu 70/156/EEK par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu
attiecībā uz mehānisko transportlīdzekļu un to piekabju tipa apstiprinājumu

(Dokuments attiecas uz EEZ)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes Direktīvu 70/156/EEK (1970. gada 6. feb-
ruāris) par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz mehā-
nisko transportlīdzekļu un to piekabju tipa apstiprinājumu (1),
kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Eiropas Parlamenta un Pado-
mes Direktīvu 2000/40/EK (2) un jo īpaši tās 13. panta 2. punktu,

tā kā:

(1) Direktīva 70/156/EEK un tās pielikumi ir grozīti vairākkārt
un tā kā ir jāizdara jauni pielikumu grozījumi, tie skaidrī-
bas nolūkos ir jākonsolidē vienotā dokumentā.

(2) Noteikumi par komplektētu transportlīdzekļu tipa apstipri-
nājumam vajadzīgajiem administratīvajiem dokumentiem,
kas ietverti šajos pielikumos, ir jāattiecina uz M1 kategori-
jas transportlīdzekļiem, kuri ir aprīkoti ar iekšdedzes moto-
ru.

(3) Direktīvas 70/156/EEK pielikumos, kuri ir grozīti ar šo
direktīvu, ir jāparedz arī noteikumi par tādu komplektētu
transportlīdzekļu tipa apstiprinājumam vajadzīgajiem
administratīvajiem dokumentiem, kuri nav M1 kategorijas
transportlīdzekļi. Šādi apstiprinājumi tomēr ir jāpiešķir
tikai pēc tam, kad spēkā stājas direktīva, ar kuru atceļ un
aizstāj Direktīvu 70/156/EEK, kā arī grozījumi, kurus
uzskata par vajadzīgiem attiecīgajās atsevišķajās direktīvās,
lai būtu iespējams piemērot tās transportlīdzekļiem, kuri
nav M1 kategorijas transportlīdzekļi.

(4) Ir piemēroti arī nodrošināt vienādu kārtību, kādā piešķir
apstiprinājuma numurus.

(5) Attiecīgi ir jāgroza Direktīva 70/156/EEK.

(6) Šajā direktīvā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar atzinumu,
kuru ir sniegusi ar Direktīvu 70/156/EEK izveidotā Komi-
teja pielāgošanai tehnikas attīstībai,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.

1. pants

Direktīvu 1970/156/EEK groza šādi:

1. Direktīvas 4. panta 1. punkta otrajā daļā svītro: “kā arī saskaņā
ar VII pielikuma prasībām jāpiešķir tam īpašs apstiprinājuma
numurs”;

2. Direktīvas 8. panta 2. punkta c) apakšpunkta sestajā daļā
svītro: “un jāaizstāj jebkādi īpašie apstiprinājuma numuri ar
parastiem apstiprinājuma numuriem”;

3. Direktīvas 70/156/EEK pielikumus aizstāj ar šīs direktīvas pie-
likuma tekstu.

2. pants

1. Attiecībā uz transportlīdzekļu tipa apstiprinājumu dalībvalstis
piemēro Direktīvu 70/156/EEK, kas grozīta ar šo direktīvu, vie-
nīgi tiem M1 kategorijas transportlīdzekļiem, kuri ir aprīkoti ar
iekšdedzes motoru.

2. Attiecībā uz transportlīdzekļu tipa apstiprinājumu M1 katego-
rijas speciālajiem transportlīdzekļiem dalībvalstis vienīgi pēc ražo-
tāja pieprasījuma piemēro ar Direktīvu 1998/14/EK grozītās
Direktīvas 70/156/EEK 4. panta 1. punktu. (3)

(1) OV L 42, 23.2.1970., 1. lpp.
(2) OV L 292, 9.11.2001., 21. lpp. (3) OV L 91, 25.3.1998., 1. lpp.

13/27. sēj. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 199



3. Ar Direktīvu 87/358/EEK (1) grozītās Direktīvas 70/156/EEK
10. pantu turpina piemērot to transportlīdzekļu tipa apstiprinā-
jumam, kas nav 1. punktā minētie transportlīdzekļi.

3. pants

1. Attiecībā uz atbilstības sertifikātiem, ko izdod pēc EK tipa
apstiprinājumiem, līdz 2003. gada 30. jūnijam var lietot esošos
paraugus.

2. Šī direktīva nepadara par spēkā neesošu nevienu apstiprinā-
jumu, kas piešķirts pirms šīs direktīvas stāšanās spēkā, un neliedz
attiecināt šādus apstiprinājumus saskaņā ar tās direktīvas notei-
kumiem, atbilstoši kurai tie sākotnēji piešķirti.

4. pants

1. Dalībvalstis pieņem un publicē normatīvos un administratīvos
aktus, kas vajadzīgi, lai līdz 2002. gada 1. jūlijam izpildītu šo
direktīvu. Dalībvalstis par to tūlīt informē Komisiju. Dalībvalstis
piemēro šos tiesību aktus no 2002. gada 1. jūlija.

Dalībvalstīm pieņemot minētos tiesību aktus, tajos jāietver atsauce
uz šo direktīvu vai arī šāda atsauce jāpievieno to oficiālajai pub-
likācijai. Dalībvalstis nosaka, kā izdarāma šāda atsauce.

2. Dalībvalstis dara Komisijai zināmus to savu tiesību aktu galve-
nos noteikumus, ko tās pieņem jomā, uz kuru attiecas šī direktīva.

5. pants

Šī direktīva stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc publicēšanas
Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī.

6. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 2001. gada 20. decembrī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Erkki LIIKANEN

(1) OV L 192, 11.7.1987., 51. lpp.
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PIELIKUMU SARAKSTS

I pielikums. Pilns informācijas saraksts transportlīdzekļa EK tipa apstiprinājumam

II pielikums. Transportlīdzekļu kategoriju un transportlīdzekļu tipu definīcija

III pielikums. Informācijas dokuments transportlīdzekļa EK tipa apstiprinājumam

IV pielikums. Transportlīdzekļa EK tipa apstiprinājuma prasību saraksts

V pielikums. Procedūras, kas jāievēro transportlīdzekļa EK tipa apstiprinājuma laikā

VI pielikums. Transportlīdzekļa EK tipa apstiprinājuma sertifikāts

VII pielikums. EK tipa apstiprinājuma sertifikātu numurēšanas sistēma

VIII pielikums. Testa rezultāti

IX pielikums. EK atbilstības sertifikāts

X pielikums. Procedūras attiecībā uz ražojumu atbilstību

XI pielikums. Speciālo transportlīdzekļu raksturojums un noteikumi

XII pielikums. Mazo sēriju un sēriju beigu ierobežojumi

XIII pielikums. EK tipa apstiprinājumu saraksts, kuri izdoti saskaņā ar atsevišķām direktīvām

XIV pielikums. Procedūras, kas jāievēro daudzposmu EK tipa apstiprinājuma laikā

XV pielikums. Transportlīdzekļa izcelsmes sertifikāts — Ražotāja paziņojums par bāzes/nepabeigtu transportlīdzekli,
izņemot M1 kategorijas transportlīdzekļus.
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I PIELIKUMS (a)
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II PIELIKUMS

TRANSPORTLĪDZEKĻU KATEGORIJU UN TRANSPORTLĪDZEKĻU TIPU DEFINĪCIJA

A. TRANSPORTLĪDZEKĻU KATEGORIJAS DEFINĪCIJA

Transportlīdzekļu kategorijas definē pēc šādas klasifikācijas:

(Ja šajās definīcijās ir sniegta atsauce uz “maksimālo masu”, tas nozīmē “tehniski pieļaujamo maksimālo pilno masu”,
kā noteikts I pielikuma 2.8. punktā.)

1. M kategorija: Transportlīdzekļi ar vismaz četriem riteņiem, kas izveidoti un konstruēti pasažieru pārvadā-
šanai.

M1 kategorija: Transportlīdzekļi, kas izveidoti un konstruēti pasažieru pārvadāšanai un kuros papildus vadī-
tāja sēdeklim ir ne vairāk kā astoņi sēdekļi.

M2 kategorija: Transportlīdzekļi, kas izveidoti un konstruēti pasažieru pārvadāšanai un kuros papildus vadī-
tāja sēdeklim ir vairāk nekā astoņi sēdekļi un kuru maksimālā masa nepārsniedz 5 tonnas.

M3 kategorija: Transportlīdzekļi, kas izveidoti un konstruēti pasažieru pārvadāšanai un kuros papildus vadī-
tāja sēdeklim ir vairāk nekā astoņi sēdekļi un kuru maksimālā masa pārsniedz 5 tonnas.

Virsbūvju tipi un kodi, kas attiecas uz M kategorijas transportlīdzekļiem, ir definēti šā pielikuma C daļas
1. punktā (M1 kategorijas transportlīdzekļi) un 2. punktā (M2 un M3 kategorijas transportlīdzekļi) un lieto-
jami šai daļā noteiktajam mērķim.

2. N kategorija: Transportlīdzekļi ar vismaz četriem riteņiem, kas izveidoti un konstruēti kravu pārvadāšanai.

N1 kategorija: Transportlīdzekļi, kas izveidoti un konstruēti kravu pārvadāšanai un kam maksimālā masa
nepārsniedz 3,5 tonnas.

N2 kategorija: Transportlīdzekļi, kas izveidoti un konstruēti kravu pārvadāšanai un kammaksimālā masa pār-
sniedz 3,5 tonnas, bet nepārsniedz 12 tonnas.

N3 kategorija: Transportlīdzekļi, kas izveidoti un konstruēti kravu pārvadāšanai un kammaksimālā masa pār-
sniedz 12 tonnas.

Velkošiem transportlīdzekļiem, kuriem paredzēts piejūgt puspiekabi vai piekabi ar centrāli novietotu asi, kla-
sificēšanas nolūkos par masu uzskata velkošā transportlīdzekļa masu darba kārtībā, kuru palielina ar masu,
kas atbilst maksimālajai statiskajai vertikālajai slodzei, kuru uz velkošo transportlīdzekli rada puspiekabe vai
piekabe ar centrāli novietotu asi, kā arī vajadzības gadījumā ar maksimālo velkošo transportlīdzekļu kravas
masu.

Virsbūvju tipi un kodi, kas attiecas uz N kategorijas transportlīdzekļiem, ir definēti šā pielikuma C daļas
3. punktā un lietojami šai daļā noteiktajam mērķim.

3. O kategorija: Piekabes (ieskaitot puspiekabes).

O1 kategorija: Piekabes ar maksimālo masu, kas nepārsniedz 0,75 tonnas.

O2 kategorija: Piekabes ar maksimālo masu, kas pārsniedz 0,75 tonnas, bet nepārsniedz 3,5 tonnas.

O3 kategorija: Piekabes ar maksimālo masu, kas pārsniedz 3,5 tonnas, bet nepārsniedz 10 tonnas.

O4 kategorija: Piekabes ar maksimālo masu, kas pārsniedz 10 tonnas.

Piekabēm vai puspiekabēm piekabes klasificēšanas nolūkos par maksimālo masu uzskata masu, kas atbilst
maksimālajai statiskajai vertikālajai slodzei, kuru uz zemi rada piekabes vai puspiekabes ass vai asis, kad tā
piejūgta velkošajam transportlīdzeklim un tajā ir maksimāli pieļaujamā krava.

Virsbūvju tipi un kodi, kas attiecas uz O kategorijas transportlīdzekļiem, ir definēti šā pielikuma C daļas
4. punktā un lietojami šai daļā noteiktajam mērķim.
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4. APVIDUS TRANSPORTLĪDZEKĻI (simbols G)

4.1. N1 kategorijas transportlīdzekļus ar maksimālo masu, kas nepārsniedz divas tonnas, un M1 kategorijas trans-
portlīdzekļus uzskata par apvidus transportlīdzekļiem, ja tiem ir:

— vismaz viena priekšējā ass un vismaz viena aizmugurējā ass, kuras paredzēts darbināt vienlaicīgi, tostarp
transportlīdzekļus, kuros vienas ass piedziņu var atslēgt,

— vismaz viens diferenciāļa bloķēšanas mehānisms vai vismaz viens līdzīgas darbības mehānisms, ja ar
transportlīdzekli var uzbraukt 30 % slīpā virsmā, kuras slīpums aprēķināts transportlīdzeklim bez pie-
kabes.

Turklāt tiem jāatbilst vismaz šādām sešām prasībām:

— priekšējam pārgājības leņķim ir jābūt vismaz 25°,

— pakaļējam pārgājības leņķim ir jābūt vismaz 20°,

— uzbraukšanas/nobraukšanas leņķim ir jābūt vismaz 20°,

— priekšējās ass klīrensam ir jābūt vismaz 180 mm,

— pakaļējās ass klīrensam ir jābūt vismaz 180 mm,

— klīrensam starp asīm ir jābūt vismaz 200 mm.

4.2. N1 kategorijas transportlīdzekļus ar maksimālo masu, kas pārsniedz divas tonnas, un N2, M2 vai M3 kate-
gorijas transportlīdzekļus ar maksimālo masu, kas nepārsniedz 12 tonnas, uzskata par apvidus transportlī-
dzekļiem, ja to visus riteņus paredzēts darbināt vienlaicīgi, tostarp transportlīdzekļus, kuros vienas ass
piedziņu var atslēgt, vai ja ir izpildītas šādas trīs prasības:

— vismaz vienu priekšējo asi un vismaz vienu aizmugurējo asi ir paredzēts darbināt vienlaicīgi, tostarp
transportlīdzekļos, kuros vienas ass piedziņu var atslēgt,

— ir vismaz viens diferenciāļa bloķēšanas mehānisms vai vismaz viens līdzīgas darbības mehānisms,

— ar tiem var uzbraukt 25 % slīpā virsmā, kuras slīpums aprēķināts transportlīdzeklim bez piekabes.

4.3. M3 kategorijas transportlīdzekļus ar maksimālo masu, kas pārsniedz 12 tonnas, vai N3 kategorijas transport-
līdzekļus uzskata par apvidus transportlīdzekļiem, ja to visus riteņus paredzēts darbināt vienlaicīgi, tostarp
transportlīdzekļus, kuros vienas ass piedziņu var atslēgt, vai ja ir izpildītas šādas prasības:

— vismaz puse riteņu ir dzenošie,

— ir vismaz viens diferenciāļa bloķēšanas mehānisms vai vismaz viens līdzīgas darbības mehānisms,

— ar tiem var uzbraukt 25 % slīpā virsmā, kuras slīpums aprēķināts transportlīdzeklim bez piekabes;

ir izpildītas vismaz četras no šādām sešām prasībām:

— priekšējam pārgājības leņķim ir jābūt vismaz 25°,

— pakaļējam pārgājības leņķim ir jābūt vismaz 25°,

— uzbraukšanas/nobraukšanas leņķim ir jābūt vismaz 25°,

— priekšējās ass klīrensam ir jābūt vismaz 250 mm,

— klīrensam starp asīm ir jābūt vismaz 300 mm,

— pakaļējās ass klīrensam ir jābūt vismaz 250 mm.

4.4. Krava un testa apstākļi.

4.4.1. N1 kategorijas transportlīdzekļiem ar maksimālo masu, kas nepārsniedz divas tonnas, un M1 kategorijas
transportlīdzekļiem ir jābūt darba kārtībā, respektīvi, ar dzesēšanas šķidrumu, eļļām, instrumentiem, rezer-
ves riteni un vadītāju (skatīt I pielikuma zemsvītras piezīmi(°)).
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4.4.2. Mehāniskajiem transportlīdzekļiem, izņemot 4.4.1. punktā minētos transportlīdzekļus, jābūt piekrautiem ar
tehniski pieļaujamo maksimālo masu, kuru ir paziņojis ražotājs.

4.4.3. Spēju uzbraukt attiecīgi slīpā virsmā (25 % un 30 %) pārbauda ar vienkāršu aprēķinu. Izņēmuma kārtā teh-
niskie dienesti var palūgt iesniegt attiecīgā tipa transportlīdzekli faktiskam testam.

4.4.4. Mērot priekšējo un pakaļējo pārgājības leņķi un uzbraukšanas/nobraukšanas leņķi, neņem vērā apakšā
pabraukšanas aizsargkonstrukcijas.

4.5. Klīrensa definīcijas un skices. (Priekšējā pārgājības leņķa, pakaļējā pārgājības leņķa un
uzbraukšanas/nobraukšanas leņķa definīcijas skatīt I pielikuma zemsvītras piezīmēs (na), (nb) un (nc).)

4.5.1. “Klīrenss starp asīm” nozīmē īsāko attālumu starp zemes plakni un zemāko transportlīdzekļa fiksēto punktu.
Daudzasu ratiņus uzskata par vienu asi.

4.5.2. “Vienas ass klīrenss” ir attālums zem augstākā punkta tā apļa arkai, kurš iziet caur uz vienas ass esošo riteņu
riepas protektora nospiedumu (iekšējiem riteņiem, ja ir dubultriepas) un pieskaras zemākajam transportlī-
dzekļa fiksētajam punktam starp riteņiem.

Neviena transportlīdzekļa nekustīgā daļa nedrīkst izvirzīties uz āru no diagrammā iezīmētās ietonētās daļas.
Vajadzības gadījumā klīrensu vairākām asīm norāda atbilstīgi to izvietojumam, piemēram, 280/250/250.

4.6. Kombinēts apzīmējums

Simbolu “G” kombinē vai nu ar simbolu “M”, vai “N”. Piemēram, N1 kategorijas transportlīdzekli, kurš ir pie-
mērots lietošanai apvidū, kur nav ceļu, apzīmē kā N1G.

5. “Speciālais transportlīdzeklis” ir M, N vai O kategorijas transportlīdzeklis pasažieru vai kravu pārvadāšanai
un īpaša uzdevuma izpildei, kur ir vajadzīgs speciāls virsbūves izkārtojums un/vai aprīkojums.

5.1. “Mehāniskais dzīvojamais vieglais automobilis” nozīmē speciālu M kategorijas transportlīdzekli, kas ir kon-
struēts tā, lai tajā būtu dzīvojamā platība, kurā atrodas vismaz šāds aprīkojums:

— sēdekļi un galds,

— gultasvietas, kuras var izveidot no sēdekļiem,

— virtuves iekārtas, un

— glabāšanas aprīkojums.

Šim aprīkojumam jābūt stingri piestiprinātam dzīvojamai platībai; tomēr galdu var ierīkot tā, lai tas būtu
viegli noņemams.
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5.2. “Bruņoti transportlīdzekļi” ir transportlīdzekļi, kuri ir konstruēti tā, lai aizsargātu pārvadātos pasažierus un/vai
kravas, un atbilst ložu necaurlaidīga bruņojuma materiāla prasībām.

5.3. “Neatliekamās medicīniskās palīdzības transportlīdzekļi” ir M kategorijas transportlīdzekļi, ar kuriem pare-
dzēts pārvadāt slimas vai ievainotas personas un kuros ir īpašs šim nolūkam paredzēts aprīkojums.

5.4. “Katafalki” ir M kategorijas transportlīdzekļi, ar kuriem paredzēts pārvadāt mirušas personas un kuros ir īpašs
šim nolūkam paredzēts aprīkojums.

5.5. “Dzīvojamās piekabes”, skat. ISO standartu 3833 –1977, noteikumu Nr. 3.2.1.3.

5.6. “Autoceltņi” ir speciāli N3 kategorijas transportlīdzekļi, kas nav piemēroti kravu pārvadāšanai un ir aprīkoti
ar celtni, kura celtspēja ir 400 kNm vai lielāka.

5.7. “Citi speciāli transportlīdzekļi” ir transportlīdzekļi, kas definēti 5. punktā, izņemot 5.1. līdz 5.6. punktā minē-
tos transportlīdzekļus.

Kodi, kas attiecas uz “speciāliem transportlīdzekļiem”, ir definēti šā pielikuma C daļas 5. punktā un lietojami šai daļā
noteiktajam mērķim.

B. TRANSPORTLĪDZEKĻU TIPA DEFINĪCIJA

1. Attiecībā uz M1 kategoriju:

“Tips” ietver transportlīdzekļus, kuri neatšķiras vismaz šādos būtiskos aspektos:

— ražotājs,

— ražotāja apzīmējums tipam,

— būtiski aspekti konstrukcijā un dizainā:

— šasija/grīda (acīmredzamas un būtiskas atšķirības),

— motors (iekšdedzes/elektriskais/hibrīds).

Tipa “variants” ietver viena tipa transportlīdzekļus, kuri neatšķiras vismaz šādos būtiskos aspektos:

— virsbūves stils (piem., sedans, hečbeks, kupeja, kabriolets, paaugstinātas ietilpības transportlīdzeklis,
daudzfunkcionāls transportlīdzeklis),

— motors:

— darbības princips (kā norādīts III pielikuma 3.2.1.1. punktā),

— cilindru skaits un izkārtojums,

— jaudas atšķirības par vairāk nekā 30 % (augstākais rādītājs ir 1,3 reizes lielāks nekā zemākais),

— motora tilpuma atšķirības par vairāk nekā 20 % (viens rādītājs ir 1,2 reizes lielāks par otru),

— dzenošās asis (skaits, novietojums, savienojums),

— vadāmās asis (skaits un novietojums).

Varianta “versija” nozīmē transportlīdzekļus, kuros ir kombinēti punkti, kas norādīti informācijas paketē,
kuru iesniedz saskaņā ar VIII pielikuma prasībām.

Vienā versijā nedrīkst kombinēt vairākkārtējus ierakstus ar šādiem parametriem:

— tehniski pieļaujamā transportlīdzekļa maksimālā pilnā masa,

— motora tilpums,

— maksimālā lietderīgā jauda,
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— pārnesumkārbas tips un pārnesumu skaits,

— maksimālais sēdvietu skaits, kas definēts II pielikuma C daļā.

2. Attiecībā uz M2 un M3 kategoriju:

“Tips” ietver transportlīdzekļus, kuri neatšķiras vismaz šādos būtiskos aspektos:

— ražotājs,

— ražotāja apzīmējums tipam,

— kategorija,

— būtiski aspekti konstrukcijā un dizainā:

— šasija/nesošā virsbūve, viens/divi stāvi, stingrs/posmains (acīmredzamas un būtiskas atšķirības),

— asu skaits,

— motors (iekšdedzes/elektriskais/hibrīds),

Tipa “variants” ietver viena tipa transportlīdzekļus, kuri neatšķiras vismaz šādos būtiskos aspektos:

— klase, kas noteikta Direktīvā 2001/…/EK “Autobusi” (tikai pabeigtiem transportlīdzekļiem),

— pabeigtības pakāpe (piem., pabeigts/nepabeigts),

— motors:

— darbības princips (kā norādīts III pielikuma 3.2.1.1. punktā),

— cilindru skaits un izkārtojums,

— jaudas atšķirības par vairāk nekā 50 % (viens rādītājs ir 1,5 reizes lielāks par otru),

— motora tilpuma atšķirības par vairāk nekā 50 % (viens rādītājs ir 1,5 reizes lielāks par otru),

— motora atrašanās vieta (priekšā, vidū, aizmugurē),

— tehniski pieļaujamās maksimālās pilnās masas atšķirības par vairāk nekā 20 % (viens rādītājs ir 1,2 reizes
lielāks par otru),

— dzenošās asis (skaits, novietojums, savienojums),

— vadāmās asis (skaits un novietojums).

Varianta “versija” nozīmē transportlīdzekļus, kuros ir kombinēti punkti, kas norādīti informācijas paketē,
kuru iesniedz saskaņā ar VIII pielikuma prasībām.

3. Attiecībā uz N1, N2 un N3 kategoriju:

“Tips” ietver transportlīdzekļus, kuri neatšķiras vismaz šādos būtiskos aspektos:

— ražotājs,

— ražotāja apzīmējums tipam,

— kategorija,

— būtiski aspekti konstrukcijā un dizainā:

— šasija/grīda (acīmredzamas un būtiskas atšķirības),

— asu skaits,

— motors (iekšdedzes/elektriskais/hibrīds),
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Tipa “variants” ietver viena tipa transportlīdzekļus, kuri neatšķiras vismaz šādos būtiskos aspektos:

— virsbūves struktūras koncepcija (piemēram, platforma/kustīgā kabīne/puspiekabi velkošs transportlīdzek-
lis) (tikai pabeigtiem transportlīdzekļiem),

— pabeigtības pakāpe (piem., pabeigts/nepabeigts),

— motors:

— darbības princips (kā norādīts III pielikuma 3.2.1.1. punktā),

— cilindru skaits un izkārtojums,

— jaudas atšķirības par vairāk nekā 50 % (viens rādītājs ir 1,5 reizes lielāks par otru),

— motora tilpuma atšķirības par vairāk nekā 50 % (viens rādītājs ir 1,5 reizes lielāks par otru),

— tehniski pieļaujamās maksimālās pilnās masas atšķirības par vairāk nekā 20 % (viens rādītājs ir 1,2 reizes
lielāks par otru),

— dzenošās asis (skaits, novietojums, savienojums),

— vadāmās asis (skaits un novietojums).

Varianta “versija” nozīmē transportlīdzekļus, kuros ir kombinēti punkti, kas norādīti informācijas paketē,
kuru iesniedz saskaņā ar VIII pielikuma prasībām.

4. Attiecībā uz O1, O2, O3 un O4 kategoriju:

“Tips” ietver transportlīdzekļus, kuri neatšķiras vismaz šādos būtiskos aspektos:

— ražotājs,

— ražotāja apzīmējums tipam,

— kategorija,

— būtiski aspekti konstrukcijā un dizainā:

— šasija/nesošā virsbūve (acīmredzamas un būtiskas atšķirības),

— asu skaits,

— piekabe ar stieņa sakabi/puspiekabe/piekabe ar centrāli novietotu asi,

— bremžu sistēmas tips (piem., nebremzēta piekabe/inerces bremzes/bremzes ar pastiprinātāju).

Tipa “variants” ietver viena tipa transportlīdzekļus, kuri neatšķiras vismaz šādos būtiskos aspektos:

— pabeigtības pakāpe (piem., pabeigts/nepabeigts),

— virsbūves stils (piem., dzīvojamais vieglais automobilis/platforma/cisterna) (tikai
pabeigtiem/komplektētiem transportlīdzekļiem),

— tehniski pieļaujamās maksimālās pilnās masas atšķirības par vairāk nekā 20 % (viens rādītājs ir 1,2 reizes
lielāks par otru),

— vadāmās asis (skaits un novietojums),

Varianta “versija” nozīmē transportlīdzekļus, kuros ir kombinēti punkti, kas norādīti informācijas paketē.

5. Visām kategorijām:

Pilnai transportlīdzekļa identifikācijai, ko izdara uz tipa, varianta un versijas apzīmējuma pamata, ir jāatbilst
vienai precīzai definīcijai, kura ietver visas tās tehniskās īpašības, kuras ir vajadzīgas transportlīdzekļa nodo-
šanai ekspluatācijā.
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C. VIRSBŪVES TIPA DEFINĪCIJA

(tikai pabeigtiem/komplektētiem transportlīdzekļiem)

Ar šādiem kodiem apzīmē I pielikumā, III pielikuma 1. daļas 9.1. punktā un IX pielikuma 37. punktā minētos virs-
būves tipu:

1. Vieglie automobiļi (M1)

AA sedans ISO standarts 3833—1977, noteikums Nr. 3.1.1.1., tostarp iekļau-
jot arī transportlīdzekļus ar vairāk nekā četriem sānu logiem.

AB hečbeks Sedans (AA), kuram ir durvis transportlīdzekļa aizmugurē.

AC paaugstinātas ISO standarts 3833 — 1977, noteikums Nr. 3.1.1.4. (furgons)

ietilpības transportlīdzeklis AD kupeja ISO standarts 3833 — 1977, noteikums Nr. 3.1.1.5

AE kabriolets ISO standarts 3833 — 1977, noteikums Nr. 3.1.1.6

AF daudzfunkcionāls transportlīdzeklis Mehāniskais transportlīdzeklis, kas nav minēts AA līdz AE tipā un
paredzēts pasažieru, viņu bagāžas vai kravu pārvadāšanai vienā
nodalījumā. Tomēr šim transportlīdzeklim ir jāatbilst šādiem notei-
kumiem:

a) sēdvietu skaits, izņemot vadītāja sēdvietu, nepārsniedz sešas.

uzskata, ka “sēdvieta” eksistē tikai tad, ja transportlīdzeklis ir
aprīkots ar “pieejamiem” sēdekļu stiprinājumiem.

“pieejami” ir tādi stiprinājumi, kurus var lietot. Lai stiprinājumi
nebūtu “pieejami”, ražotājs var likt šķēršļus to lietošanai, piemē-
ram, pārmetinot pāri aizsegplāksnes vai pierīkojot tamlīdzīgus
pastāvīgus stiprinājumus, ko bez speciāla aprīkojuma nevar
noņemt; un

b) P — (M + N × 68) > N × 68

kur:

P = tehniski pieļaujamā transportlīdzekļa maksimālā pilnā
masa, kg

M = masa darba kārtībā, kg

N = sēdvietu skaits, izņemot vadītāja sēdvietu

Šādu transportlīdzekli neuzskata par M1.kategorijas transportlī-
dzekli.

2. M2 vai M3 kategorijas mehāniskie transportlīdzekļi

I klases transportlīdzekļi (skatīt Direktīvu 2001/…/EK “Autobusi”)

CA Vienstāva

CB Divstāvu

CC Posmains vienstāva

CD Posmains divstāvu

CE Zemgrīdas vienstāva

CF Zemgrīdas divstāvu

CG Posmains zemgrīdas vienstāva

CH Posmains zemgrīdas divstāvu
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II klases transportlīdzekļi (skatīt Direktīvu 2001/…/EK “Autobusi”)

CI Vienstāva

CJ Divstāvu

CK Posmains vienstāva

CL Posmains divstāvu

CM Zemgrīdas vienstāva

CN Zemgrīdas divstāvu

CO Posmains zemgrīdas vienstāva

CP Posmains zemgrīdas divstāvu III

klases transportlīdzekļi (skatīt Direktīvu 2001/…/EK “Autobusi”)

CQ Vienstāva

CR Divstāvu

CS Posmains vienstāva

CT Posmains divstāvu

A klases transportlīdzekļi (skatīt Direktīvu 2001/…/EK “Autobusi”)

CU Vienstāva

CV Zemgrīdas vienstāva

B klases transportlīdzekļi (skatīt Direktīvu 2001/…/EK “Autobusi”)

CW Vienstāva

3. N kategorijas mehāniskie transportlīdzekļi

BA Kravas automobilis Skatīt Direktīvu 1997/27/EK “Dažu kategoriju transportlīdzekļu
un to piekabju masas un gabarīti”, I pielikums, 2.1.1. punkts.

BB Neliels furgons Kravas automobilis, kura kabīne ir integrēta virsbūvē.

BC Puspiekabi velkošs transportlī-
dzeklis

Skatīt Direktīvu 1997/27/EK “Dažu kategoriju transportlīdzekļu
un to piekabju masas un gabarīti”, I pielikums, 2.1.1. punkts.

BD Piekabi velkošs transportlīdzek-
lis (vilcējs)

Skatīt Direktīvu 1997/27/EK “Dažu kategoriju transportlīdzekļu
un to piekabju masas un gabarīti”, I pielikums, 2.1.1. punkts.

— Ja transportlīdzeklim, kas definēts kā BB tipa transportlīdzeklis un kura tehniski pieļaujamā maksimālā
masa nepārsniedz 3 500 kg:

— ir vairāk nekā sešas sēdvietas, izņemot vadītāja sēdvietu

vai

— tas atbilst abiem šādiem noteikumiem:

a) sēdvietu skaits, izņemot vadītāja sēdvietu, nepārsniedz sešas,

b) P — (M + N × 68) ≤ N × 68

šādu transportlīdzekli neuzskata par N kategorijas transportlīdzekli.
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— Ja transportlīdzeklis, kas definēts kā BA, BC, BD tipa transportlīdzeklis vai BB tipa transportlīdzeklis ar
tehniski pieļaujamo maksimālo masu, kura pārsniedz 3 500 kg, atbilst vismaz vienam no šādiem nosa-
cījumiem:

a) sēdvietu skaits, izņemot vadītāja sēdvietu, nepārsniedz astoņas, vai

b) P — (M + N × 68) ≤ N × 68

šādu transportlīdzekli neuzskata par N kategorijas transportlīdzekli.

“Sēdvietu”, P, M un N kategoriju definīciju skatīt šā pielikuma C daļas attiecīgajā punktā.

4. O kategorijas transportlīdzekļi

DA Puspiekabe Skatīt Direktīvu 1997/27/EK “Dažu kategoriju transportlīdzekļu
un to piekabju masas un gabarīti”, I pielikums, 2.2.2. punkts.

DB Piekabe ar stieņa sakabi Skatīt Direktīvu 1997/27/EK “Dažu kategoriju transportlīdzekļu
un to piekabju masas un gabarīti”, I pielikums, 2.2.3. punkts.

DC Piekabe ar centrāli novietotu asi Skatīt Direktīvu 1997/27/EK “Dažu kategoriju transportlīdzekļu
un to piekabju masas un gabarīti”, I pielikums, 2.2.4. punkts.

5. Speciālie transportlīdzekļi

SA Mehāniskie dzīvojamie vieglie automo-
biļi

(Skat. IIA pielikumu, 5.1. punktu)

SB Bruņoti transportlīdzekļi (Skat. IIA pielikumu, 5.2. punktu)

SC Neatliekamās medicīniskās palīdzības
automašīnas

(Skat. IIA pielikumu, 5.3. punktu)

SD Katafalki (Skat. IIA pielikumu, 5.4. punktu)

SE Dzīvojamās piekabes (Skat. IIA pielikumu, 5.5. punktu)

SF Autoceltņi (Skat. IIA pielikumu, 5.6. punktu)

SG Citi speciālie transportlīdzekļi (Skat. IIA pielikumu, 5.7. punktu)

13/27. sēj. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 245



III PIELIKUMS
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IV PIELIKUMS

TRANSPORTLĪDZEKĻA EK TIPA APSTIPRINĀJUMA PRASĪBU SARAKSTS

I DAĻA

Atsevišķo direktīvu saraksts

(Pēc vajadzības, ņemot vērā jomu un jaunākos grozījumus katrā no turpmāk uzskaitītajām atsevišķajām direktīvām)

Priekšmets Direktīva Nr. Atsauce uz Oficiālo
Vēstnesi

Piemērojamība

M1 M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

1. Trokšņa līmeņi 70/157/EEK L 42, 23.2.1970.,
16. lpp.

X X X X X X

2. Emisijas 70/220/EEK L 76, 6.4.1970.,
1. lpp.

X X X X X X

3. Degvielas
tvertnes/pakaļējās
drošības kon-
strukcijas

70/221/EEK L 76, 6.4.1970.,
23. lpp.

X (1) X (1) X (1) X (1) X (1) X (1) X X X X

4. Pakaļējās numura
zīmes vieta

70/222/EEK L 76, 6.4.1970.,
25. lpp.

X X X X X X X X X X

5. Stūres iekārta 70/311/EEK L 133, 18.6.1970.,
10. lpp.

X X X X X X X X X X

6. Durvju slēgme-
hānismi un viras

70/387/EEK L 176, 10.8.1970.,
5. lpp.

X X X X

7. Skaņas signāls 70/388/EEK L 176, 10.8.1970.,
12. lpp.

X X X X X X

8. Aizmugures
redzamība

71/127/EEK L 68, 22.3.1971.,
1. lpp.

X X X X X X

9. Bremzes 71/320/EEK L 202, 6.9.1971.,
37. lpp.

X X X X X X X X X X

10. Radio traucē-
jumu novēršana

72/245/EEK L 152, 6.7.1972.,
15. lpp.

X X X X X X X X X X

11. Dīzeļdegvielas
gāzes

72/306/EEK L 190, 20.8.1972.,
1. lpp.

X X X X X X

12. Iekšējā apdare 74/60/EEK L 38, 11.2.1974.,
2. lpp.

X

13. Pretaizdzīšanas
ierīce un imobi-
laizers

74/61/EEK L 38, 11.2.1974.,
22. lpp.

X X X X X X

14. Vadāmība trie-
ciena gadījumā

74/297/EEK L 165, 20.6.1974.,
16. lpp.

X

15. Sēdekļu izturība 74/408/EEK L 221, 12.8.1974.,
1. lpp.

X X X X X X

16. Ārējie izvirzījumi 74/483/EEK L 256, 2.10.1974.,
4. lpp.

X

(1) Transportlīdzekļiem, kuros izmanto sašķidrinātu naftas gāzi vai dabasgāzi, kamēr nav izdarīti attiecīgi grozījumi Direktīvā
70/221/EEK, lai tajā ietvertu arī sašķidrinātas naftas gāzes vai dabasgāzes tvertnes, ir vajadzīgs transportlīdzekļa apstiprinājums
saskaņā ar ANO Eiropas Ekonomikas komisijas noteikumiem 67-01 vai 110.
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Priekšmets Direktīva Nr. Atsauce uz Oficiālo
Vēstnesi

Piemērojamība

M1 M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

17. Spidometrs un
reversa pārne-
sums

75/443/EEK L 196, 26.7.1975.,
1. lpp.

X X X X X X

18. Plāksnes (obligā-
tās)

76/114/EEK L 24, 30.1.1976.,
1. lpp.

X X X X X X X X X X

19. Drošības jostu
stiprinājumi

76/115/EEK L 24, 30.1.1976.,
6. lpp.

X X X X X X

20. Apgaismes ierīču
un gaismas sig-
nālierīču uzstādī-
šana

76/756/EEK L 262, 27.9.1976.,
1. lpp.

X X X X X X X X X X

21. Atstarotāji 76/757/EEK L 262, 27.9.1976.,
32. lpp.

X X X X X X X X X X

22. Kontūrgaismu,
priekšējie gaba-
rītgaismas (stāv-
gaismas), aizmu-
gurējie
gabarītgaismas
(stāvgaismas),
bremžu, sānu
gabarītgaismas,
dienas gaitas
gaismas lukturi

76/758/EEK L 262, 27.9.1976.,
54. lpp.

X X X X X X X X X X

23. Virzienrādītāji 76/759/EEKL 262, 27.9.1976.,
71. lpp.

X X X X X X X X X X

24. Pakaļējās
numura zīmes
apgaismojuma
lukturi

76/760/EEK L 262, 27.9.1976.,
85. lpp.

X X X X X X X X X X

25. Galvenie lukturi
(ieskaitot spul-
dzes)

76/761/EEK L 262, 27.9.1976.,
96. lpp.

X X X X X X

26. Priekšējie miglas
lukturi

76/762/EEK L 262, 27.9.1976.,
122. lpp.

X X X X X X

27. Jūgierīces (āķi) 77/389/EEK L 145, 13.6.1977.,
41. lpp.

X X X X X X

28. Pakaļējie miglas
lukturi

77/538/EEK L 220, 29.8.1977.,
60. lpp.

X X X X X X X X X X

29. Atpakaļgaitas
lukturi

77/539/EEK L 220, 29.8.1977.,
72. lpp.

X X X X X X X X X X

30. Stāvgaismas luk-
turi

77/540/EEK L 220, 29.8.1977.,
83. lpp.

X X X X X X

31. Drošības jostas 77/541/EEK L 220, 29.8.1977.,
95. lpp.

X X X X X X

32. Priekšējā redza-
mības zona

77/649/EEK L 267,
19.10.1977.,
1. lpp.

X

33. Vadības ierīču
identifikācija

78/316/EEK L 81, 28.3.1978.,
3. lpp.

X X X X X X

34. Pretaizsalšanas
un pretaizsvīša-
nas ierīces

78/317/EEK L 81, 28.3.1978.,
27. lpp.

X (1) (1) (1) (1) (1)

(1) Šīs kategorijas transportlīdzekļiem ir jābūt aprīkotiem ar piemērotu priekšējā stikla pretaizsalšanas un pretaizsvīšanas ierīci.
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Priekšmets Direktīva Nr. Atsauce uz Oficiālo
Vēstnesi

Piemērojamība

M1 M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

35. Apskalošana/
tīrīšana

78/318/EEK L 81, 28.3.1978.,
49. lpp.

X (1) (1) (1) (1) (1)

36. Sildierīces 2001/56/EEK L 292, 9.11.2001.,
21. lpp.

X X X X X X X X X X

37. Dubļusargi 78/549/EEK L 168, 26.6.1978.,
45. lpp.

X

38. Pagalvji 78/932/EEK L 325,
20.11.1978.,
1. lpp.

X

39. CO2
emisija/degvielas
patēriņš

80/1268/EEK L 375,
31.12.1980.,
36. lpp.

X

40. Motora jauda 80/1269/EEK L 375,
31.12.1980.,
46. lpp.

X X X X X X

41. Dīzeļdegvielas
gāzu emisija

88/77/EEK L 36, 9.2.1988.,
33. lpp.

X X X X X X

42. Sānu aizsardzība 89/297/EEK L 124, 5.5.1989.,
1. lpp.

X X X X

43. Pretšļakatu ierīce 91/226/EEK L 103, 23.4.1991.,
5. lpp.

X X X X

44. Masas un gaba-
rīti (automašī-
nām)

92/21/EEK L 129, 14.5.1992.,
1. lpp.

X

45. Neplīstošais
stikls

92/22/EEK L 129, 14.5.1992.,
11. lpp.

X X X X X X X X X X

46. Riepas 92/23/EEK L 129, 14.5.1992.,
95. lpp.

X X X X X X X X X X

47. Ātruma ierobe-
žotāji

92/24/EEK L 129, 14.5.1992.,
154. lpp.

X X X

48. Masas un gaba-
rīti (transportlī-
dzekļiem, kas
nav 44. punktā
minētie trans-
portlīdzekļi)

97/27/EK L 233, 28.8.1997.,
1. lpp.

X X X X X X X X X

49. Kabīņu ārējie
izvirzījumi

92/114/EEK L 409,
31.12.1992.,
17. lpp.

X X X

50. Sakabes ierīces 94/20/EK L 195, 29.7.1994.,
1. lpp.

X (2) X (2) X (2) X (2) X (2) X (2) X X X X

51. Uzliesmojamība 95/28/EK L 281,
23.11.1995.,
1. lpp.

X

52. Autobusi .…/…/EK L…

53. Frontāls trieciens 96/79/EK L 18, 21.1.1997.,
7. lpp.

X

54. Trieciens no
sāniem

96/27/EK L 169, 8.7.1996.,
1. lpp.

X X

(1) Šīs kategorijas transportlīdzekļiem ir jābūt aprīkotiem ar piemērotu priekšējā stikla apskalošanas un tīrīšanas ierīci.

(2) Direktīvas 94/20/EK prasības attiecas vienīgi uz transportlīdzekļiem, kuri ir aprīkoti ar sakabes ierīcēm.
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Priekšmets Direktīva Nr. Atsauce uz Oficiālo
Vēstnesi

Piemērojamība

M1 M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

55.

56. Transportlī-
dzekļi, kas paredzēti
bīstamu kravu pārva-
dāšanai

98/91/EK L 11, 16.1.1999.,
25. lpp.

X (1) X (1) X (1) X (1) X (1) X (1) X (1)

57. Priekšējā apakšā
pabraukšanas
aizsardzība

2000/40/EK L 203, 10.8.2000.,
9. lpp.

X X

(1) Direktīvas 98/91/EK prasības piemēro vienīgi tad, ja ražotājs vēlas saņemt EK tipa apstiprinājumu transportlīdzeklim, ar kuru pare-
dzēts pārvadāt bīstamas kravas

X Piemēro direktīvu.

II DAĻA

Ja ir izdarīta atsauce uz atsevišķu direktīvu, apstiprinājumu, kas izsniegts saskaņā ar šādiem ANO Eiropas Ekonomikas
komisijas noteikumiem (ņemot vērā jomu (1)un grozījumus ikvienā no tālāk uzskaitītajiem ANO/EEK noteikumiem),
uzskata par alternatīvu EK tipa apstiprinājumam, kuru piešķir saskaņā ar attiecīgo atsevišķo direktīvu I daļas tabulā.

Šiem noteikumiem Kopiena ir pievienojusies kā līgumslēdzēja puse ANO Eiropas Ekonomikas komisijas Pārskatītajā
1958. gada Ženēvas Nolīgumā, ievērojot Padomes Lēmumu 97/836/EK (OV L 346, 17.12.1997., 78. lpp.) vai
turpmākos Padomes lēmumus, kā to paredz minētā lēmuma 3. panta 3. punkts.

Arī jebkādus turpmākus grozījumus ANO Eiropas Ekonomikas komisijas noteikumos, kuri ir uzskaitīti turpmāk,
uzskata par līdzvērtīgiem, ievērojot Kopienas lēmumu, ko paredz Lēmuma 97/836/EK (++)4. panta 2. punkts.

Priekšmets ANO/EEK pamatnoteikumu Nr. Grozījumu sērija

1. Trokšņa līmeņi 51 02

1. Rezerves klusinātājs 59 00

2. Emisijas 83 03

2. Rezerves katalizators 103 00

3. Pakaļējā drošības konstrukcija 58 01

3. Degvielas tvertnes 34 01

3. Degvielas tvertnes 67 01

3. Degvielas tvertnes 110 00

5. Stūres iekārta 79 01

6. Durvju slēgmehānismi un viras 11 02

7. Skaņas signāls 28 00

8. Atpakaļskata spoguļi 46 01
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Priekšmets ANO/EEK pamatnoteikumu Nr. Grozījumu sērija

9. Bremzes 13 09

9. Bremzes 13H 00

10. Radio traucējumu novēršana 10 02

11. Dīzeļdegvielas gāzes 24 03

12. Iekšējā apdare 21 01

13. Pretaizdzīšanas ierīce 18 02

13. Imobilaizers 97 00

13. Signalizācija 97 00

14. Stūres iekārtas darbība trieciena gadījumā 12 03

15. Sēdekļu izturība 17 06

15. Sēdekļu izturība (autobusiem) 80 01

16. Ārējie izvirzījumi 26 02

17. Spidometrs 39 00

19. Drošības jostu stiprinājumi 14 04

20. Apgaismes ierīču un gaismas signālierīču
uzstādīšana

48 01

21. Atstarotāji 3 02

22. Kontūrgaismu, priekšējie gabarītgaismas (stāv-
gaismas), aizmugurējie gabarītgaismas (stāv-
gaismas) lukturi, bremžu signāllukturi

7 02

22. Dienas gaitas gaismas lukturi 87 00

22. Sānu gabarītgaismas lukturi 91 00

23. Virzienrādītāji 6 01

24. Pakaļējās numura zīmes apgaismojuma luktu-
ris

4 00

25. Galvenie lukturi (R2 un HS1) 1 01

25. Galvenie lukturi (virzītas gaismas) 5 02

25. Galvenie lukturi (H1, H2, H3, HB3, HB4, H7
un/vai H8)

8 04

25. Galvenie lukturi (H4) 20 02

25. Galvenie lukturi (virzītas halogēnu gaismas) 31 02

25. Kvēlspuldze lietošanai apstiprinātās spuldžu
vienībās

37 03
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Priekšmets ANO/EEK pamatnoteikumu Nr. Grozījumu sērija

25. Galvenie lukturi ar gāzes izlādes gaismas avo-
tiem

98 00

25. Gāzes izlādes gaismas avoti, ko izmanto
apstiprinātās gāzes izlādes spuldžu vienībās

99 00

26. Priekšējie miglas lukturi 19 02

28. Pakaļējie miglas lukturi 38 00

29. Atpakaļgaitas lukturi 23 00

30. Stāvgaismas lukturi 77 00

31. Drošības jostas 16 04

31. Bērnu ierobežotājsistēmas 44 03

38. Pagalvji (kopā ar sēdekļiem) 17 06

38. Pagalvji 25 04

39. Degvielas patēriņš 101 00

40. Motora jauda 85 00

41. Dīzeļdegvielas gāzu emisija 49 02

42. Sānu aizsardzība 73 00

45. Neplīstošais stikls 43 00

46. Mehānisko transportlīdzekļu un to piekabju
riepas

30 02

46. Komerciālo transportlīdzekļu un to piekabju
riepas

54 00

46. Pagaidu lietojuma rezerves riteņi/riepas 64 00

47. Ātruma ierobežotāji 89 00

52. Virsmas struktūras izturība (autobusiem) 66 00

57. Priekšējā apakšā pabraukšanas aizsardzība 93 00

(1) Ja atsevišķajās direktīvās norādītas prasības attiecībā uz uzstādīšanu, tās attiecas arī uz tām detaļām un atsevišķām tehniskām vie-
nībām, kuras ir apstiprinātas saskaņā ar ANO Eiropas Ekonomikas komisijas noteikumiem.

(++) Turpmākos grozījumus skatīt ANO/EEK TRANS/WP.29/343 pēdējā pārskatītajā izdevumā.
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V PIELIKUMS

PROCEDŪRAS, KAS JĀIEVĒRO TRANSPORTLĪDZEKĻA EK TIPA APSTIPRINĀJUMA LAIKĀ

1. Visa transportlīdzekļa apstiprinājuma pieteikuma gadījumā EK tipa apstiprinājuma iestādei ir jāveic šādas darbī-
bas:

a) jāpārliecinās, ka visi atsevišķo direktīvu EK tipa apstiprinājumi attiecas uz piemēroto standartu attiecīgajā
atsevišķajā direktīvā;

b) salīdzinot dokumentus, jāpārliecinās, ka visas transportlīdzekļa specifikācijas un dati, kas iekļauti transport-
līdzekļa informācijas dokumentā, ir iekļauti informācijas paketes datos un/vai attiecīgo atsevišķo direktīvu
apstiprinājumu sertifikātos; un gadījumos, kad kāda šā informācijas dokumenta I daļas punkta numurs nav
iekļauts kādas atsevišķās direktīvas informācijas paketē, ir jāapstiprina, ka attiecīgā daļa vai raksturlielums
atbilst informācijas mapes norādēm;

c) izraudzītam apstiprināmā transportlīdzekļa tipa paraugam jāveic transportlīdzekļa daļu un sistēmu apskate
vai jānodrošina šādas apskates veikšana, lai pārliecinātos, ka transportlīdzeklis (-ļi) ir konstruēts atbilstīgi attie-
cīgajiem datiem, kas iekļauti apstiprinātā informācijas paketē saistībā ar visiem atsevišķo direktīvu EK tipa
apstiprinājumiem;

d) vajadzības gadījumā jāveic vai jānodrošina attiecīgo iekārtu pārbaudes saistībā ar atsevišķām tehniskām vie-
nībām;

e) vajadzības gadījumā jāveic vai jānodrošina vajadzīgās pārbaudes attiecībā uz tādu iekārtu klātbūtni, kuras
paredz IV pielikuma I daļas 1. un 2. zemsvītras piezīme.

2. Saistībā ar 1. punkta c) apakšpunktu inspicējamo transportlīdzekļu skaitam ir jābūt pietiekami lielam, lai varētu
pienācīgi pārbaudīt dažādās kombinācijas, kurām ir vajadzīgs tipa apstiprinājums, ievērojot šādus kritērijus:

Transportlīdzekļa kategorija M1 M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

Kritēriji

Motors X X X X X X – – – –

Pārnesumkārba X X X X X X – – – –

Asu skaits – X X X X X X X X X

Dzenošās asis (skaits, novieto-
jums, savienojums)

X X X X X X – – – –

Vadāmās asis (skaits un novieto-
jums)

X X X X X X X X X X

Virsbūvju tipi X X X X X X X X X X

Durvju skaits X X X X X X X X X X

Vadības ierīču novietojums X X X X X X – – – –

Sēdekļu skaits X X X X X X – – – –

Aprīkojuma līmenis X X X X X X – – – –
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3. Gadījumā, kad nav pieejami nekādi apstiprinājuma sertifikāti kādai no attiecīgajām atsevišķajām direktīvām, EK
tipa apstiprinājuma iestādei ir jāveic šādas darbības:

a) jānodrošina attiecībā uz katru atbilstīgo atsevišķo direktīvu vajadzīgie testi un pārbaudes;

b) jāpārliecinās, ka konkrētais transportlīdzeklis atbilst informācijas mapes norādēm un ka tas atbilst katras
attiecīgās atsevišķās direktīvas prasībām;

c) vajadzības gadījumā jāveic vai jānodrošina attiecīgo iekārtu uzstādīšanas pārbaude saistībā ar atsevišķām teh-
niskām vienībām;

d) vajadzības gadījumā jāveic vai jānodrošina vajadzīgās pārbaudes attiecībā uz tādu iekārtu klātbūtni, kuras
paredz IV pielikuma I daļas 1. un 2. zemsvītras piezīme.
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VI PIELIKUMS
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VII PIELIKUMS

EK TIPA APSTIPRINĀJUMA SERTIFIKĀTU NUMURĒŠANAS SISTĒMA (1)

1. EK tipa apstiprinājuma numurs sastāv no četrām iedaļām visa transportlīdzekļa tipa apstiprinājumiem un pie-
cām iedaļām sistēmu, detaļu un atsevišķu tehnisku vienību tipa apstiprinājumiem, kā sīki izklāstīts tālāk. Visos
gadījumos šīs iedaļas atdala ar zīmi “*”.

1. iedaļa: Mazais burts “e”, pēc kura seko tās dalībvalsts cipars, kura izsniegusi EK tipa apstiprinājumu:

1 Vācijai ;

2 Francijai ;

3 Itālijai ;

4 Nīderlandei ;

5 Zviedrijai ;

6 Beļģijai ;

9 Spānijai ;

11 Apvienotajai Karalistei ;

12 Austrijai ;

13 Luksemburgai ;

17 Somijai ;

18 Dānijai ;

21 Portugālei ;

23 Grieķijai ;

24 Īrijai .

2. iedaļa: Pamatdirektīvas numurs.

3. iedaļa: Tās direktīvas numurs, ar kuru izdarīti jaunākie EK tipa apstiprinājuma grozījumi.

— Visa transportlīdzekļa EK tipa apstiprinājumos tas nozīmē jaunāko direktīvu, ar kuru grozīts kāds(-i)
no Direktīvas 70/156/EEK pantiem.

— Atsevišķo direktīvu apstiprinājumos tas nozīmē jaunāko direktīvu, kurā izklāstīti precīzi noteiku-
mi, kuriem ir jāatbilst attiecīgajai sistēmai, detaļai vai tehniskajai vienībai.

— Ja direktīvā ir atšķirīgi īstenošanas termiņi attiecībā uz atšķirīgiem tehniskiem standartiem, pievieno
alfabēta zīmi, norādot konkrēto standartu, kuram piešķirts apstiprinājums.

4. iedaļa: Četrzīmju kārtas numurs (kas vajadzības gadījumā sākas ar nullēm) visa transportlīdzekļa EK tipa apstip-
rinājumiem vai četru vai piecu zīmju numurs EK apstiprinājumiem saskaņā ar atsevišķu direktīvu, parā-
dot pamata apstiprinājuma numuru. Katras pamatdirektīvas kārtas numurs sākas no 0001.

5. iedaļa: Divciparu kārtas numurs (kas vajadzības gadījumā sākas ar nullēm) attiecinājuma apzīmēšanai. Katra
pamata apstiprinājuma kārtas numurs sākas ar 00.

2. Visa transportlīdzekļa EK tipa apstiprinājumos 2. iedaļu izlaiž.

3. Vienīgi uz obligātajām izgatavotāja plāksnēm izlaiž 5. iedaļu.

(1) Detaļas un atsevišķas tehniskas vienības marķē saskaņā ar atbilstošās atsevišķās direktīvas noteikumiem.
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4. Piemērs trešajam sistēmas apstiprinājumam (kas vēl nav attiecināts), kuru saskaņā ar bremžu sistēmu direktīvu
izsniegusi Francija:

e2*71/320*98/12*0003*00

vai

e2*88/77*91/542A*0003*00 direktīvai ar diviem īstenošanas posmiem A un B.

5. Piemērs otrajam attiecinājumam, kas piešķirts ceturtajam transportlīdzekļa tipa apstiprinājumam, ko izdevusi
Apvienotā Karaliste:

e11*98/14*0004*02

Direktīva 98/14/EK šobrīd ir jaunākā direktīva, ar kuru grozīti Direktīvas 70/156/EEK panti.

6. Piemērs EK tipa apstiprinājuma numuram, kas uzspiests uz transportlīdzekļa obligātās izgatavotāja plāksnes(-ēm):

e11*98/14*0004
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VIII PIELIKUMS
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IX PIELIKUMS
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X PIELIKUMS

PROCEDŪRAS ATTIECĪBĀ UZ RAŽOJUMU ATBILSTĪBU

0. RAŽOJUMU ATBILSTĪBA

Ražojumu atbilstība, ar kuru nodrošina atbilstību apstiprinātajam tipam, tostarp kvalitātes vadības sistēmu
novērtējumu, kas tālāk minēts kā sākotnējais novērtējums (1), un apstiprinājuma priekšmeta pārbaudes un
ar produktu saistīta kontrole, kas tālāk minēta kā produkta atbilstības pasākumi.

1. SĀKOTNĒJAIS NOVĒRTĒJUMS

1.1. Dalībvalsts EK tipa apstiprinājuma iestādei pirms EK tipa apstiprinājuma piešķiršanas ir jāpārbauda, vai
pastāv pietiekoši pasākumi un procedūras, kas nodrošina efektīvu kontroli, lai ražotās detaļas, sistēmas,
atsevišķas tehniskas vienības vai transportlīdzekļi atbilstu apstiprinātajam tipam.

1.2. Par 1.1. punktā minētās prasības izpildi ir jāpārliecinās iestādei, kas piešķir EK tipa apstiprinājumu. Šī
iestāde pārliecinās uz sākotnējā novērtējuma un sākotnējo ražojumu atbilstības pasākumu pamata, kas
minēti 2. iedaļā, vajadzības gadījumā ņemot vērā vienu no 1.2.1. līdz 1.2.3. punktā aprakstītajiem pasā-
kumiem vai attiecīgu šo pasākumu pilnu vai daļēju kombināciju.

1.2.1. Faktisko sākotnējo ražojumu atbilstības novērtēšanu un/vai pārbaudes pasākumus var veikt viena no EK
tipa apstiprinājuma iestādēm, kas piešķir EK tipa apstiprinājumu, vai tehnisks dienests, kas rīkojas EK tipa
apstiprinājuma iestādes vārdā.

1.2.1.1. Apsverot veicamā sākotnējā novērtējuma apjomu, EK tipa apstiprinājuma iestāde var ņemt vērā pieejamo
informāciju par:

to ražotāja sertifikāciju, kas aprakstīta 1.2.3. punktā un kas nav kvalificēta vai atzīta saskaņā ar šo punktu,

detaļas vai atsevišķas tehniskas vienības EK tipa apstiprinājuma gadījumā, kvalitātes sistēmas novērtējumu,
ko detaļas vai atsevišķas tehniskas vienības ražotāja telpās veicis transportlīdzekļa ražotājs(-i) saskaņā ar
vienu vai vairākām ražošanas sektora specifikācijām, kuras atbilst saskaņotā standarta EN ISO 9002 —
1994 vai EN ISO 9001 — 2000 prasībām, pieļaujot tādu prasību izslēgšanu, kuras ir saistītas ar dizaina
un pilnveides koncepciju, 7.3. punkts “Klientu apmierinātība un pastāvīga kvalitātes uzlabošana”.

1.2.2. Faktisko sākotnējo ražojumu atbilstības novērtēšanu un/vai pārbaudes pasākumus var veikt kāda no citas
dalībvalsts EK tipa apstiprinājuma iestādēm vai tehnisks dienests, kuru šai nolūkā nozīmējusi EK tipa apstip-
rinājuma iestāde. Šai gadījumā citas dalībvalsts EK tipa apstiprinājuma iestāde sagatavo atbilstības paziņo-
jumu, kurā raksturo tās jomas un ražošanas iekārtas, kuras tā aplūkojusi kā būtiskas saistībā ar
produktu(-iem), kam jāsaņem EK tipa apstiprinājums, kā arī saistībā ar direktīvu, saskaņā ar kuru minētie
produkti ir jāapstiprina (2). Saņemot kādas dalībvalsts EK tipa apstiprinājuma piešķīrējas iestādes pietei-
kumu par atbilstības paziņojumu, citas dalībvalsts EK tipa apstiprinājuma iestāde uzreiz nosūta tai atbil-
stības paziņojumu vai paziņo, ka tā nespēj nodrošināt šādu paziņojumu. Atbilstības paziņojumā ir jāietver
vismaz šāda informācija:

(1) Pamatnostādnes par novērtējuma plānošanu un veikšanu ir atrodamas standartā ISO 10011, 1., 2. un 3. daļā, 1991.
(2) Piemēram, atbilstošā atsevišķā direktīva, ja apstiprināmais produkts ir sistēma, detaļa vai tehniska vienība, un Direktīva

70/156/EEK, ja tas ir gatavs transportlīdzeklis.
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Grupa vai uzņēmums (piem., XYZ Automotive)

Konkrētā organizācija: (piem., European Division)

Rūpnīcas/objekti: (piem., 1. motoru rūpnīca (Apvienotā Karaliste), 2.
transportlīdzekļu rūpnīca (Vācija))

Transportlīdzekļu/detaļu klāsts: (piem., visi M1 kategorijas modeļi)

Novērtētās jomas: (piem., motoru montāža, virsbūvju štancēšana un
montāža, transportlīdzekļu montāža)

Izpētītā dokumentācija: (piem., uzņēmuma un objekta kvalitātes rokasgrā-
mata un procedūras)

Novērtējums: (piem., veikts: 18-30.9.2001.)
(piem., plānotais pārraudzības apmeklējums:
2002.g. martā)

1.2.3. EK tipa apstiprinājuma iestādei ir jāpieņem arī ražotāja derīga sertifikācija pēc saskaņotā standarta EN ISO
9002— 1994 (kura piemērošanas joma attiecas uz ražošanas objektiem un apstiprināmo produktu(-iem))
vai EN ISO 9001— 2000, pieļaujot tādu prasību izslēgšanu, kuras ir saistītas ar dizaina un pilnveides kon-
cepciju, 7.3. punkts “Klientu apmierinātība un pastāvīga kvalitātes uzlabošana”, vai pēc līdzvērtīga saska-
ņota standarta, kas apmierina 1.2. punktā izklāstītās sākotnējā novērtējuma prasības. Ražotājam ir jāsniedz
sīkas ziņas par sertifikāciju un jāuzņemas informēt EK tipa apstiprinājuma iestādi par jebkādiem grozīju-
miem saistībā ar sertifikācijas derīgumu vai darbības jomu.

“Atbilstoša sertifikācija” nozīmē tādu, ko piešķīrusi sertifikācijas iestāde, kas atbilst saskaņotajam standar-
tam EN 45012 un kuru ir kvalificējusi vai nu pati attiecīgās dalībvalsts EK apstiprinājuma iestāde, vai arī
akreditējusi kādas dalībvalsts nacionālā akreditācijas organizācija, un to atzīst šīs dalībvalsts EK tipa apstip-
rinājuma iestāde.

Dalībvalsts EK tipa apstiprinājuma iestādes informē cita citu par sertifikācijas iestādēm, kuras tās ir kvali-
ficējušas vai atzinušas par tādām, kā arī par jebkādiem grozījumiem šo iestāžu sertifikācijas derīgumā un
darbības jomā.

1.3. Veicot gatava transportlīdzekļa EK tipa apstiprinājumu, sākotnējie novērtējumi, kas jau veikti, piešķirot
apstiprinājumus transportlīdzekļa sistēmām, detaļām un tehniskām vienībām, nav jāatkārto, bet gan jāpa-
pildina ar novērtējumu, kas attiecas uz gatavā transportlīdzekļa montāžas vietu un pasākumiem, tā kā šīs
ziņas nav ietvertas iepriekšējos novērtējumos.

2. RAŽOJUMU ATBILSTĪBAS PASĀKUMI

2.1. Katram transportlīdzeklim, sistēmai, detaļai vai atsevišķai tehniskai vienībai, kas apstiprināta saskaņā ar šo
direktīvu vai kādu atsevišķu direktīvu, ir jābūt izgatavotai tā, lai tā atbilstu apstiprinātajam tipam, izpildot
šīs direktīvas prasības vai IV vai XI pielikumā pilnajā sarakstā norādīto atsevišķo direktīvu prasības.

2.2. Dalībvalsts EK tipa apstiprinājuma iestādei dienā, kad tā piešķir EK tipa apstiprinājumu, ir jāpārliecinās par
pienācīgu pasākumu un dokumentētu pārbaužu plānu esamību, kurus saskaņo ar ražotāju saistībā ar katru
apstiprinājumu, lai noteiktos intervālos varētu veikt tos testus vai ar tām saistītās pārbaudes, kas vajadzī-
gas, lai pārliecinātos par pastāvīgu atbilstību apstiprinātajam tipam, tostarp vajadzības gadījumā jo īpaši
ietverot testus, kas izklāstīti atsevišķajās direktīvās.

2.3. EK tipa apstiprinājuma saņēmējam ir jāveic šādas konkrētas darbības:

2.3.1. jānodrošina efektīvas apstiprinātā tipa ražojumu atbilstības kontroles procedūras un to piemērošana (trans-
portlīdzekļi, sistēmas, detaļas vai atsevišķas tehniskas vienības);

2.3.2. jānodrošina testu un cita piemērota veida aprīkojums, kas vajadzīgs, lai pārbaudītu katra apstiprinātā tipa
atbilstību;
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2.3.3. jānodrošina, ka testu vai pārbaužu rezultāti tiek reģistrēti un ka pievienotie dokumenti ir pieejami noteiktu
laikposmu, ko paredz, vienojoties ar tipa apstiprinājuma iestādi. Šim laikposmam nav jābūt ilgākam par
10 gadiem;

2.3.4. jāizanalizē katra tipa testu un pārbaužu rezultāti, lai pārliecinātos par produkta īpašību stabilitāti un nodro-
šinātu tās, paredzot pielaides rūpnieciskās produkcijas mainīgumam;

2.3.5. jānodrošina, ka ikvienam ražojumu tipam tiek veiktas vismaz tās pārbaudes, ko paredz šī direktīva, un tes-
ti, ko nosaka piemērojamās atsevišķās direktīvas, kas ietvertas IV vai IX pielikumā sniegtajā pilnajā sarak-
stā;

2.3.6. jānodrošina, ka gadījumos, kad kāda konkrēta tipa paraugu komplektam vai testa gabaliem konstatē neat-
bilstību, tiktu veikta tālāka paraugu atlase un tests vai pārbaude. Ir jāveic visi vajadzīgie pasākumi, lai atjau-
notu attiecīgu ražojumu atbilstību;

2.3.7. visa transportlīdzekļa EK tipa apstiprinājuma gadījumā 2.3.5. punktā minētos testus veic tikai attiecībā uz
pārliecināšanos par pareizu konstrukcijas specifikāciju saistībā ar apstiprinājumu, it īpaši par atbilstību
informācijas dokumentam, kas izklāstīts III pielikumā, kā arī šīs direktīvas IX pielikumā sniegtajai infor-
mācijai, kas ir vajadzīga atbilstības sertifikātiem.

3. PASTĀVĪGI PĀRBAUDES PASĀKUMI

3.1. Kompetentā iestāde, kas piešķīrusi EK tipa apstiprinājumu, jebkurā laikā var pārbaudīt katrai ražošanas vie-
nībai piemērojamās atbilstības kontroles metodes.

3.1.1. Parasti pasākumi ir šā pielikuma 1.2. punktā noteikto procedūru (sākotnējais novērtējums un ražojumu
atbilstība) pastāvīgas efektivitātes uzraudzība.

3.1.1.1. Uzraudzības pasākumi, kurus veic sertifikācijas iestāde (kura ir kvalificēta vai atzīta saskaņā ar šā pieli-
kuma 1.2.3. punktu), ir jāpieņem kā atbilstīgi 3.1.1. punkta prasībām saistībā ar procedūrām, kuras noteik-
tas sākotnējās izvērtēšanas laikā (1.2.3. punkts).

3.1.1.2. Parastais EK tipa apstiprinājuma iestādes veikto pārbaužu biežums (izņemot 3.1.1.1. punktā minētās pār-
baudes) ir tāds, lai varētu nodrošināt saskaņā ar šā pielikuma 1. un 2. iedaļu veikto atbilstošās kontroles
pasākumu pārskatīšanu atbilstoši uzticēšanās gaisotnei, kas radusies attiecīgajai tipa apstiprinājuma iestā-
dei.

3.2. Ikvienā pārskatīšanas reizē testu vai pārbaužu ierakstus, kā arī ražošanas dokumentāciju nodod inspektora
rīcībā; konkrēti, to testu vai pārbaužu ierakstus, kas dokumentēti saskaņā ar šā pielikuma 2.2. punktu.

3.3. Ja testa raksturs ir piemērots, inspektors var izlases kārtībā izraudzīties paraugus, kas pārbaudāmi ražotāja
laboratorijā (vai arī šos testus veic tehniskais dienests, ja tā paredz atsevišķā direktīva). Paraugu minimālo
skaitu var noteikt, ņemot vērā paša ražotāja veikto pārbaužu rezultātus.

3.4. Ja kontroles līmenis šķiet neapmierinošs vai ja šķiet nepieciešams pārliecināties par to testu derīgumu, kuras
veiktas saskaņā ar 3.2. punktu, inspektoram ir jāizraugās paraugi, kas nosūtāmi tam tehniskajam dienes-
tam, kurš ir veicis EK tipa apstiprinājuma testus.

3.5. EK tipa apstiprinājuma iestāde var veikt jebkādu pārbaudi vai testu, ko paredz šī direktīva vai piemēroja-
mās atsevišķās direktīvas, kas ietvertas IV vai XI pielikumā sniegtajā pilnajā sarakstā.

3.6. Gadījumos, kad inspekcijas vai uzraudzības pārbaudes laikā atklājas neapmierinoši rezultāti, EK tipa apstip-
rinājuma iestādei ir jānodrošina visu vajadzīgo pasākumu veikšana, lai pēc iespējas ātrāk tiktu atjaunota
ražojumu atbilstība.
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XI PIELIKUMS

SPECIĀLO TRANSPORTLĪDZEKĻU RAKSTUROJUMS UN NOTEIKUMI

1. papildinājums

Mehāniskie dzīvojamie vieg l ie automobi ļ i , neat l iekamās medic īn iskās pal īdz ības transport l īdzekļ i
un katafa lk i

Punkts Priekšmets Direktīva Nr. M1 ≤ 2 500 (1)
kg

M1 > 2 500 (1)
kg M2 M3

1 Trokšņa līmeņi 70/157/EEK H G + H G + H G + H

2 Emisijas 70/220/EEK Q G + Q G + Q G + Q

3 Degvielas
tvertnes/pakaļējās drošības
konstrukcijas

70/221/EEK F F F F

4 Pakaļējās numura zīmes
vieta

70/222/EEK X X X X

5 Stūres iekārta 70/311/EEK X G G G

6 Durvju slēgmehānismi un
viras

70/387/EEK B G + B

7 Skaņas signāls 70/388/EEK X X X X

8 Aizmugures redzamība 71/127/EEK X G G G

9 Bremzes 71/320/EEK X G G G

10 Radio traucējumu novēr-
šana

72/245/EEK X X X X

11 Dīzeļdegvielas gāzes 72/306/EEK H H H H

12 Iekšējā apdare 74/60/EEK C G + C

13 Pretaizdzīšanas ierīce un
imobilaizers

74/61/EEK X G G G

14 Vadāmība trieciena gadī-
jumā

74/297/EEK X G

15 Sēdekļu izturība 74/408/EEK D G + D G + D G + D

16 Ārējie izvirzījumi 74/483/EEK X — kabīnei;
A — pārējai
daļai

G — kabīnei;
A — pārējai
daļai

17 Spidometrs un reversa
pārnesums

75/443/EEK X X X X

18 Plāksnes (obligātās) 76/114/EEK X X X X

19 Drošības jostu stiprinā-
jumi

76/115/EEK D G + L G + L G + L

20 Apgaismes ierīču un gais-
mas signālierīču uzstādī-
šana

76/756/EEK A + N A + G + N —
kabīnei; A + N
— pārējai
daļai

A + G + N —
kabīnei; A + N
— pārējai
daļai

A + G + N —
kabīnei; A + N
— pārējai daļai

21 Atstarotāji 76/757/EEK X X X X
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Punkts Priekšmets Direktīva Nr. M1 ≤ 2 500 (1)
kg

M1 > 2 500 (1)
kg M2 M3

22 Kontūrgaismu, priekšējie
gabarītgaismas, aizmugu-
rējie gabarītgaismas,
bremžu, sānu gabarītgais-
mas, dienas gaitas gaismas
lukturi

76/758/EEK X X X X

23 Virzienrādītāji 76/759/EEK X X X X

24 Pakaļējās numura zīmes
apgaismojuma lukturis

76/760/EEK X X X X

25 Galvenie lukturi (ieskaitot
spuldzes)

76/761/EEK X X X X

26 Priekšējie miglas lukturi 76/762/EEK X X X X

27 Jūgierīces (āķi) 77/389/EEK E E E E

28 Pakaļējie miglas lukturi 77/538/EEK X X X X

29 Atpakaļgaitas lukturi 77/539/EEK X X X X

30 Stāvgaismas lukturi 77/540/EEK X X X X

31 Drošības jostas 77/541/EEK D G + M G + M G + M

32 Priekšējā redzamības zona 77/649/EEK X G

33 Vadības ierīču identifikā-
cija

78/316/EEK X X X X

34 Pretaizsalšanas un pretaiz-
svīšanas ierīces

78/317/EEK X G + O O O

35 Apskalošana/tīrīšana 78/318/EEK X G + O O O

36 Sildierīces Padomes
Direktīva
78/548/EEK
(OV L 168,
26.6.1978.,
4. lpp.)

I G + P

37 Dubļusargi 78/549/EEK X G

38 Pagalvji 78/932/EEK D G + D

39 CO2 emisijas/degvielas
patēriņš

80/1268/EEK N/A N/A

40 Motora jauda 80/1269/EEK X X X X

41 Dīzeļdegvielas gāzu emisi-
jas

88/77/EEK H G + H G + H G + H

44 Masas un gabarīti (auto-
mašīnām)

92/21/EEK X X

45 Neplīstošais stikls 92/22/EEK J G + J G + J G + J

46 Riepas 92/23/EEK X G G G

47 Ātruma ierobežotāji 92/24/EEK X

48 Masas un gabarīti (trans-
portlīdzekļiem, kas nav
44. punktā minētie trans-
portlīdzekļi)

97/27/EK X X
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Punkts Priekšmets Direktīva Nr. M1 ≤ 2 500 (1)
kg

M1 > 2 500 (1)
kg M2 M3

50 Sakabes ierīces 94/20/EK X G G G

51 Uzliesmojamība 95/28/EK G — kabīnei; X
— pārējai daļai

52 Autobusi .…/…/EK A A

53 Frontāls trieciens 96/79/EK N/A N/A

54 Trieciens no sāniem 96/27/EK N/A N/A

(1) Tehniski pieļaujamā maksimālā pilnā masa
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2. papildinājums

Bruņot i t ransport l īdzekļ i

Punkts Priekšmets Direktīva Nr. M1 M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

1 Trokšņa līmeņi 70/157/EEK X X X X X X

2 Emisijas 70/220/EEK A A A A A A

3 Degvielas
tvertnes/pakaļējās
drošības kon-
strukcijas

70/221/EEK X X X X X X X X X X

4 Pakaļējas numura
zīmes vieta

70/222/EEK X X X X X X X X X X

5 Stūres iekārta. 70/311/EEK X X X X X X X X X X

6 Durvju slēgmehā-
nismi un viras

70/387/EEK X X X X

7 Skaņas signāls 70/388/EEK A+K A+K A+K A+K A+K A+K

8 Aizmugures
redzamība

71/127/EEK A A A A A A

9 Bremzes 71/320/EEK X X X X X X X X X X

10 Radio traucējumu
novēršana

72/245/EEK X X X X X X X X X X

11 Dīzeļdegvielas
gāzes

72/306/EEK X X X X X X

12 Iekšējā apdare 74/60/EEK A

13 Pretaizdzīšanas
ierīce un imobilai-
zers

74/61/EEK X X X X X X

14 Vadāmība trie-
ciena gadījumā

74/297/EEK N/A N/A

15 Sēdekļu izturība 74/408/EEK X D D D D D

16 Ārējie izvirzījumi 74/483/EEK A

17 Spidometrs un
reversa pārne-
sums

75/443/EEK X X X X X X

18 Plāksnes
(obligātās)

76/114/EEK X X X X X X X X X X

19 Drošības jostu
stiprinājumi

76/115/EEK A A A A A A

20 Apgaismes ierīču
un gaismas signāl-
ierīču uzstādīšana

76/756/EEK A+N A+N A+N A+N A+N A+N A+N A+N A+N A + N

21 Atstarotāji 76/757/EEK X X X X X X X X X X
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Punkts Priekšmets Direktīva Nr. M1 M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

22 Kontūrgaismu,
priekšējie gabarīt-
gaismas, aizmu-
gurējie gabarīt-
gaismas, bremžu,
sānu gabarītgais-
mas, dienas gaitas
gaismas lukturi

76/758/EEK X X X X X X X X X X

23 Virzienrādītāji 76/759/EEK X X X X X X X X X X

24 Pakaļējās numura
zīmes apgaismo-
juma lukturis

76/760/EEK X X X X X X X X X X

25 Galvenie lukturi
(ieskaitot spul-
dzes)

76/761/EEK X X X X X X

26 Priekšējie miglas
lukturi

76/762/EEK X X X X X X

27 Jūgierīces (āķi) 77/389/EEK A A A A A A

28 Pakaļējie miglas
lukturi

77/538/EEK X X X X X X X X X X

29 Atpakaļgaitas
lukturi

77/539/EEK X X X X X X X X X X

30 Stāvgaismas luk-
turi

77/540/EEK X X X X X X

31 Drošības jostas 77/541/EEK A A A A A A

32 Priekšējā redzamī-
bas zona

77/649/EEK S

33 Vadības ierīču
identifikācija

78/316/EEK X X X X X X

34 Pretaizsalšanas un
pretaizsvīšanas
ierīces

78/317/EEK A O O O O O

35 Apskalošana/
tīrīšana

78/318/EEK A O O O O O

36 Sildierīces 78/548/EEK X

37 Dubļusargi 78/549/EEK X

38 Pagalvji 78/932/EEK X

39 CO2
emisijas/degvielas
patēriņš

80/1268/EEK N/A

40 Motora jauda 80/1269/EEK X X X X X X

41 Dīzeļdegvielas
gāzu emisijas

88/77/EEK A X X X X X

42 Sānu aizsardzība 89/297/EEK X X X X

43 Pretšļakatu ierīce 91/226/EEK X X X X
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Punkts Priekšmets Direktīva Nr. M1 M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

44 Masas un gabarīti
(automašīnām)

92/21/EEK X

45 Neplīstošais stikls 92/22/EEK N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A

46 Riepas 92/23/EEK A A A A A A A A A A

47 Ātruma ierobežo-
tāji

92/24/EEK X X X

48 Masas un gabarīti
(transportlīdzek-
ļiem, kas nav
44. punktā minē-
tie transportlī-
dzekļi)

97/27/EK X X X X X X X X X

49 Kabīņu ārējie
izvirzījumi

92/114/EEK A A A

50 Sakabes ierīces 94/20/EK X X X X X X X X X X

51 Uzliesmojamība 95/28/EK X

52 Autobusi .…/…/EK

53 Frontāls trieciens 96/79/EK N/A

54 Trieciens no
sāniem

96/27/EK N/A N/A

56 Transportlīdzekļi,
kas paredzēti bīs-
tamu kravu pār-
vadāšanai

98/91/EK X (1) X (1) X (1) X (1) X (1) X (1) X (1)

57 Priekšējā apakšā
pabraukšanas
aizsardzība

2000/40/EK X X

(1) Direktīvas 1998/91/EK prasības piemēro vienīgi tad, ja ražotājs vēlas saņemt EK tipa apstiprinājumu transportlīdzeklim, ar kuru paredzēts pār-
vadāt bīstamas kravas
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3. papildinājums

Cit i spec iā l ie t ransport l īdzekļ i ( to skai tā dzīvojamās piekabes )

Pieteikumus par atbrīvojumiem atļauj vienīgi tad, ja ražotājs apstiprinājuma iestādei pierāda, ka transportlīdzeklis īpašo funkciju
dēļ nevar atbilst visām prasībām.

Punkts Priekšmets Direktīva Nr. M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

1 Trokšņa līmeņi 70/157/EEK H H H H H

2 Emisijas 70/220/EEK Q Q Q Q Q

3 Degvielas
tvertnes/pakaļējās
drošības konstruk-
cijas

70/221/EEK F F F F F X X X X

4 Pakaļējās numura
zīmes vieta

70/222/EEK A + R A + R A + R A + R A + R A + R A + R A + R A + R

5 Stūres iekārta 70/311/EEK X X X X X X X X X

6 Durvju slēgmehānis-
mi un viras

70/387/EEK B B B

7 Skaņas signāls 70/388/EEK X X X X X

8 Aizmugures redza-
mība

71/127/EEK X X X X X

9 Bremzes 71/320/EEK X X X X X X X X X

10 Radio traucējumu
novēršana

72/245/EEK X X X X X X X X X

11 Dīzeļdegvielas
gāzes

72/306/EEK H H H H H

13 Pretaizdzīšanas
ierīce un imobilai-
zers

74/61/EEK X X X X X

14 Vadāmība trieciena
gadījumā

74/297/EEK X

15 Sēdekļu izturība 74/408/EEK D D D D D

17 Spidometrs un
reversa pārnesums

75/443/EEK X X X X X

18 Plāksnes (obligātās) 76/114/EEK X X X X X X X X X

19 Drošības jostu stip-
rinājumi

76/115/EEK D D D D D

20 Apgaismes ierīču
un gaismas signāl-
ierīču uzstādīšana

76/756/EEK A + N A + N A + N A + N A + N A + N A + N A + N A + N

21 Atstarotāji 76/757/EEK X X X X X X X X X

22 Kontūrgaismu,
priekšējie gabarīt-
gaismas, aizmugu-
rējie gabarītgais-
mas, bremžu, sānu
gabarītgaismas,
dienas gaitas gais-
mas lukturi

76/758/EEK X X X X X X X X X

23 Virzienrādītāji 76/759/EEK X X X X X X X X X

24 Pakaļējās numura
zīmes apgaismo-
juma lukturis

76/760/EEK X X X X X X X X X
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Punkts Priekšmets Direktīva Nr. M2 M3 N1 N2 N3 O1 O2 O3 O4

25 Galvenie lukturi
(ieskaitot spuldzes)

76/761/EEK X X X X X

26 Priekšējie miglas
lukturi

76/762/EEK X X X X X

27 Jūgierīces (āķi) 77/389/EEK A A A A A

28 Pakaļējie miglas
lukturi

77/538/EEK X X X X X X X X X

29 Atpakaļgaitas luk-
turi

77/539/EEK X X X X X X X X X

30 Stāvgaismas lukturi 77/540/EEK X X X X X

31 Drošības jostas 77/541/EEK D D D D D

33 Vadības ierīču iden-
tifikācija

78/316/EEK X X X X X

34 Pretaizsalšanas un
pretaizsvīšanas ierī-
ces

78/317/EEK O O O O O

35 Apskalošana/tīrīšana 78/318/EEK O O O O O

40 Motora jauda 80/1269/EEK X X X X X

41 Dīzeļdegvielas gāzu
emisijas

88/77/EEK H H H H H

42 Sānu aizsardzība 89/297/EEK X X X X

43 Pretšļakatu ierīce 91/226/EEK X X X X

45 Neplīstošais stikls 92/22/EEK J J J J J J J J J

46 Riepas 92/23/EEK X X X X X X X X X

47 Ātruma ierobežo-
tāji

92/24/EEK X X X

48 Masas un gabarīti 97/27/EK X X X X X X X X X

49 Kabīņu ārējie izvir-
zījumi

92/114/EEK X X X

50 Sakabes ierīces 94/20/EK X X X X X X X X X

51 Uzliesmojamība 95/28/EK X

52 Autobusi .…/…/EK X X

54 Trieciens no sāniem 96/27/EK A

56 Transportlīdzekļi,
kas paredzēti bīs-
tamu kravu pārva-
dāšanai

98/91/EK X X X X X X

57 Priekšējā apakšā
pabraukšanas aiz-
sardzība

2000/40/EK X X
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4. papildinājums

Autocel tņ i

Punkts Priekšmets Direktīva Nr. N kategorijas autoceltnis

1 Trokšņa līmeņi 70/157/EEK T

2 Emisijas 70/220/EEK X

3 Degvielas tvertnes/pakaļējās drošības konstrukcijas 70/221/EEK X

4 Pakaļējās numura zīmes vieta 70/222/EEK X

5 Stūres iekārta 70/311/EEK X, atļauts atpakaļgaitas stūres mehā-
nisms

6 Durvju slēgmehānismi un viras 70/387/EEK A

7 Skaņas signāls 70/388/EEK X

8 Aizmugures redzamība 71/127/EEK X

9 Bremzes 71/320/EEK U

10 Radio traucējumu novēršana 72/245/EEK X

11 Dīzeļdegvielas gāzes 72/306/EEK X

12 Iekšējā apdare 74/60/EEK X

13 Pretaizdzīšanas ierīce un imobilaizers 74/61/EEK X

15 Sēdekļu izturība 74/408/EEK D

17 Spidometrs un reversa pārnesums 75/443/EEK X

18 Plāksnes (obligātās) 76/114/EEK X

19 Drošības jostu stiprinājumi 76/115/EEK D

20 Apgaismes ierīču un gaismas signālierīču uzstādīšana 76/756/EEK A + Y

21 Atstarotāji. 76/757/EEK X

22 Kontūrgaismu, priekšējie gabarītgaismas, aizmugurējie
gabarītgaismas, bremžu, sānu gabarītgaismas, dienas gai-
tas gaismas lukturi

76/758/EEK X

23 Virzienrādītāji 76/759/EEK X

24 Pakaļējās numura zīmes apgaismojuma lukturis 76/760/EEK X

25 Galvenie lukturi (ieskaitot spuldzes) 76/761/EEK X

26 Priekšējie miglas lukturi 76/762/EEK X

27 Jūgierīces āķi 77/389/EEK A

28 Pakaļējie miglas lukturi 77/538/EEK X

29 Atpakaļgaitas lukturi 77/539/EEK X

30 Stāvgaismas lukturi 77/540/EEK X
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Punkts Priekšmets Direktīva Nr. N kategorijas autoceltnis

31 Drošības jostas 77/541/EEK D

33 Vadības ierīču identifikācija 78/316/EEK X

34 Pretaizsalšanas un pretaizsvīšanas ierīces 78/317/EEK O

35 Apskalošana/tīrīšana 78/318/EEK O

40 Motora jauda 80/1269/EEK X

41 Dīzeļdegvielas gāzu emisijas 88/77/EEK V

42 Sānu aizsardzība 89/297/EEK X

43 Pretšļakatu ierīce 91/226/EEK X

45 Neplīstošais stikls 92/22/EEK J

46 Riepas 92/23/EEK A, ja ir izpildītas ISO 10571 — 1995
(E) vai ETRTO Standards Manual 1998
standartu prasības.

47 Ātruma ierobežotāji 92/24/EEK X

48 Masas un gabarīti 97/27/EK X

49 Kabīņu ārējie izvirzījumi 92/114/EEK X

50 Sakabes ierīces 94/20/EK X

57 Priekšējā apakšā pabraukšanas aizsardzība 2000/40/EK X

Burtu skaidrojumi

X nav atļauti izņēmumi, izņemot tos, kas norādīti atsevišķajā direktīvā.

N/A (nepiemēro) šī direktīva uz konkrēto transportlīdzekli neattiecas (nav prasību).

A atļauts atbrīvojums (izņēmums), ja speciālajā transportlīdzeklī nav iespējams pilnībā ievērot visas prasības. Ražotājs pie-
rāda tipa apstiprinājuma iestādei, ka transportlīdzeklis īpašo funkciju dēļ nevar atbilst prasībām.

B Pieteikums attiecas tikai uz durvīm, pa kurām var piekļūt sēdekļiem, kas paredzēti normālam lietošanas režīmam, kamēr
transportlīdzeklis brauc pa ceļu un ja attālums starp sēdekļa “R” punktu un vidējo durvju virsmu, ko mēra perpendikulāri
gareniskajai transportlīdzekļa vidusplaknei, nepārsniedz 500 mm.

C pieteikums attiecas tikai uz to transportlīdzekļa daļu, kas atrodas pirms paša aizmugurējā sēdekļa, kas paredzēts normā-
lam lietošanas režīmam, kamēr transportlīdzeklis brauc pa ceļu, kā arī tas attiecas tikai uz galvas trieciena zonu, kura defi-
nēta Direktīvā 74/60/EEK.

D pieteikums attiecas tikai uz sēdekļiem, kas paredzēti normālam lietošanas režīmam, kamēr transportlīdzeklis brauc pa ceļu.

E tikai priekšdaļa.

F ir pieļaujama modifikācija atkarībā no uzpildes vada izvietojuma veida un garuma, kā arī tvertnes atrašanās vietas trans-
portlīdzeklī.
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G prasības atkarībā no bāzes/nepabeigtā transportlīdzekļa kategorijas (šā transportlīdzekļa šasija ir lietota speciālā transport-
līdzekļa būvei). Nepabeigtam/nokomplektētam transportlīdzeklim ir pieļaujams, ka ir apmierinātas prasības attiecībā uz
atbilstīgās N kategorijas transportlīdzekli (ņemot par pamatu maksimālo masu).

H bez jebkāda papildu testa ir pieļaujama izplūdes sistēmas garuma modifikācija aiz pēdējā klusinātāja, ja tā nepārsniedz 2
m.

I pieteikums attiecas tikai uz tām sildierīcēm, kuras nav īpaši konstruētas dzīvesvietu apsildei.
J jebkuru logu stikliem, izņemot vadītāja kabīnes stiklus (priekšējais stikls un sānu stikli), materiāls var būt vai nu no neplīs-

tošā stikls, vai stingras plastmasas.
K atļautas papildu signalizācijas ierīces.
L pieteikums attiecas tikai uz sēdekļiem, kas paredzēti normālam lietošanas režīmam, kamēr transportlīdzeklis brauc pa ceļu.

Aizmugures sēdvietās ir vajadzīgi stiprinājumi vismaz iegurņa jostām.
M pieteikums attiecas tikai uz sēdekļiem, kas paredzēti normālam lietošanas režīmam, kamēr transportlīdzeklis brauc pa ceļu.

Aizmugures sēdvietās ir vajadzīgi stiprinājumi vismaz iegurņa jostām.
N ja ir uzstādītas visas obligātās gaismas ierīces un nav skarta ģeometriskā redzamība.
O transportlīdzeklis ir jāaprīko ar pienācīgu sistēmu priekšpusē.
P pieteikums attiecas tikai uz tām sildierīcēm, kuras nav īpaši konstruētas dzīvesvietu apsildei. Transportlīdzeklis ir jāaprīko

ar pienācīgu sistēmu priekšpusē.
Q bez jebkādas papildu pārbaudes ir pieļaujama izplūdes sistēmas garuma modifikācija aiz pēdējā klusinātāja, ja tā nepār-

sniedz 2 m. EK tipa apstiprinājums, kas izsniegts visraksturīgākajam bāzes transportlīdzekļa prototipam, paliek spēkā neat-
karīgi no atskaites svara pārmaiņām.

R ja vien var pierīkot visu dalībvalstu numura zīmes tā, ka tās ir redzamas.
S gaismas caurlaides faktors ir vismaz 60 %, kā arī “A” balsta obstrukcijas leņķis nepārsniedz 10 grādus.
T testu veic tikai pabeigtam/nokomplektētam transportlīdzeklim. Transportlīdzekli var pārbaudīt saskaņā ar Direktīvu

70/157/EEK, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 99/101/EK. Attiecībā uz Direktīvas 70/157/EEK I pielikuma
5.2.2.1. punktu, ir piemērojamas šādas maksimālās vērtības:

81 dB(A) transportlīdzekļiem ar motora jaudu, kas ir mazāka par 75 kW,

83 dB(A) transportlīdzekļiem ar motora jaudu, kas nav mazāka par 75 kW, bet ir mazāka par 150 kW,

84 dB(A) transportlīdzekļiem ar motora jaudu, kas nav mazāka par 150 kW.
U testu veic tikai pabeigtam/nokomplektētam transportlīdzeklim. Transportlīdzekļiem ar ne vairāk kā četrām asīm jāatbilst

Direktīvā 1971/320/EEK izklāstītajām prasībām. Ir pieļaujamas atkāpes attiecībā uz transportlīdzekļiem ar vairāk nekā čet-
rām asīm, ja vien:

tās attaisno īpašā konstrukcija,

ir izpildīti visi bremzēšanas rādītāji saistībā ar Direktīvā 1971/320/EEK izklāstītajām prasībām attiecībā uz stāvbremzi,
darba bremzēm un rezerves bremzēm.

V var pieņemt atbilstību Direktīvai 1997/68/EK.
Y ja ir uzstādītas visas obligātās apgaismes ierīces.
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XII PIELIKUMS

MAZO SĒRIJU IEROBEŽOJUMI

A. MAZO SĒRIJU UN SĒRIJU BEIGU IEROBEŽOJUMI

To viena tipu saimes vienību skaits, kuras viena gada laikā var reģistrēt, pārdot vai nodot ekspluatācijā kādā
dalībvalstī, nedrīkst pārsniegt skaitu, kas tālāk norādīts katrai attiecīgajai transportlīdzekļa kategorijai.

Kategorija Vienības

M1 500

M2, M3 250

N1 500

N2, N3 (*) 250

O1, O2 500

O3, O4 250

(*) Autoceltņiem — 20 vienības.

“Tipu saime” ietver transportlīdzekļus, kuri neatšķiras šādos būtiskos aspektos.

1. Attiecībā uz M1 kategoriju:

— ražotājs,

— būtiski aspekti konstrukcijā un dizainā:

— šasija/grīda (acīmredzamas un būtiskas atšķirības),

— motors (iekšdedzes/elektriskais/hibrīds).

2. Attiecībā uz M2 un M3 kategoriju:

— ražotājs,

— kategorija,

— būtiski aspekti konstrukcijā un dizainā:

— šasija/nesošā virsbūve (acīmredzamas un būtiskas atšķirības),

— motors (iekšdedzes/elektriskais/hibrīds),

— asu skaits.

3. Attiecībā uz N1, N2 un N3 kategoriju:

— ražotājs,

— kategorija,

— būtiski aspekti konstrukcijā un dizainā:

— šasija/grīda (acīmredzamas un būtiskas atšķirības),

— motors (iekšdedzes/elektriskais/hibrīds),

— asu skaits.

4. Attiecībā uz O1, O2, O3 un O4 kategoriju:

— ražotājs,

— kategorija,
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— būtiski aspekti konstrukcijā un dizainā:

— šasija/nesošā virsbūve (acīmredzamas un būtiskas atšķirības),

— asu skaits,

— piekabe ar stieņa sakabi/puspiekabe/piekabe ar centrāli novietotu asi,

— bremžu sistēmas tips (piem., nebremzēta piekabe/inerces bremzes/bremzes ar pastiprinātāju).

B. SĒRIJU BEIGU IEROBEŽOJUMI

Maksimālo to pabeigto un nokomplektēto transportlīdzekļu skaitu, kurus katrā dalībvalstī var nodot ekspluatā-
cijā saskaņā ar “sērijas beigu” procedūru, ierobežo vienā no turpmāk minētajiem veidiem, kurus izvēlas attiecīgā
dalībvalsts:

vai nu

1. viena vai vairāku tipu transportlīdzekļu maksimālais skaits M1 kategorijas gadījumā nedrīkst pārsniegt 10 %
un visu pārējo kategoriju gadījumā 30 % no visu tipu transportlīdzekļiem, kas šajā dalībvalstī nodoti eksplu-
atācijā iepriekšējā gada laikā.

Ja šie 10 % vai, attiecīgi, 30 % ir mazāk nekā 100 transportlīdzekļu, tad dalībvalsts var atļaut nodot eksplu-
atācijā ne vairāk kā 100 transportlīdzekļus, vai

2. jebkura viena tipa transportlīdzekļi ir tikai tie, kuriem ražošanas datumā vai pēc tam ir izsniegts atbilstības
sertifikāts, kas ir derīgs vismaz trīs mēnešus pēc izsniegšanas datuma, bet pēc tam zaudējis derīgumu sakarā ar
to, ka spēkā stājusies atsevišķa direktīva.

To transportlīdzekļu atbilstības sertifikātā, kurus nodod ekspluatācijā ar šādu procedūru, izdara īpašu ierakstu.
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XIII PIELIKUMS

310 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 13/27. sēj.



XIV PIELIKUMS

PROCEDŪRAS, KAS JĀIEVĒRO DAUDZPOSMU EK TIPA APSTIPRINĀJUMA LAIKĀ

1. VISPĀRĪGI

1.1. Sekmīgai daudzposmu EK tipa apstiprinājuma procesa darbībai ir vajadzīga visu attiecīgo ražotāju kopēja rīcī-
ba. Šai nolūkā apstiprinājuma iestādēm pirms pirmā un tālāko posma apstiprinājuma piešķiršanas ir jāpārlie-
cinās, ka pastāv pienācīgi pasākumi, kas saista attiecīgos ražotājus, kad tie piegādā dokumentus un informāciju
un apmainās ar to, lai nokomplektētā transportlīdzekļa tips atbilstu visu IV vai XI pielikumā noteikto attiecīgo
atsevišķo direktīvu tehniskajām prasībām. Šādai informācijai jāietver sīkas ziņas par atbilstošajiem sistēmu,
detaļu un atsevišķo tehnisko vienību un to transportlīdzekļu detaļu apstiprinājumiem, kuras ietilpst nepabeig-
tajā transportlīdzeklī, bet vēl nav apstiprinātas.

1.2. EK tipa apstiprinājumus saskaņā ar šo pielikumu piešķir, ņemot vērā pašreizējo transportlīdzekļa tipa kom-
plektācijas posmu, un tajos jāiekļauj visi apstiprinājumi, kas piešķirti agrākos posmos.

1.3. Katrs ražotājs daudzposmu EK tipa apstiprinājuma procesā ir atbildīgs par sistēmu, detaļu un atsevišķo tehnisko
vienību produkcijas apstiprinājumu un atbilstību, ja viņš to ir ražojis pats vai pievienojis iepriekš sagatavotam
konstrukcijas posmam. Viņš nav atbildīgs par priekšmetiem, kas ir apstiprināti agrākā posmā, izņemot gadī-
jumus, kad viņš modificē atbilstošās detaļas tik lielā mērā, ka iepriekš piešķirtais apstiprinājums kļūst nederīgs.

2. PROCEDŪRAS

Tipa apstiprinājuma iestādei ir jāveic šādas darbības:

a) jāpārliecinās, ka visi atsevišķo direktīvu EK tipa apstiprinājumi attiecas uz piemēroto standartu attiecīgajā
atsevišķajā direktīvā;

b) jānodrošina, ka visi attiecīgie dati, ievērojot transportlīdzekļa komplektācijas posmu, tiek iekļauti informā-
cijas mapē;

c) salīdzinot dokumentus, jāpārliecinās, ka visas transportlīdzekļa specifikācijas un dati, kas iekļauti trans-
portlīdzekļa informācijas dokumenta I daļā, ir iekļauti informācijas paketes datos un/vai attiecīgo atsevišķo
direktīvu EK tipa apstiprinājumu sertifikātos; un, saistībā ar nokomplektētu transportlīdzekli, ja kāda šā
informācijas dokumenta I daļas punkta numurs nav iekļauts kādas atsevišķas direktīvas informācijas pake-
tē, jāapstiprina, ka attiecīgā daļa vai raksturlielums atbilst informācijas mapes norādēm;

d) izraudzītam apstiprināmā transportlīdzekļa tipa paraugam jāveic transportlīdzekļa daļu un sistēmu apskate
vai jānodrošina šādas apskates veikšana, lai pārliecinātos, ka transportlīdzeklis(-ļi) ir konstruēts atbilstīgi
attiecīgajiem datiem, kas iekļauti apstiprinātā informācijas paketē saistībā ar visiem atsevišķo direktīvu EK
tipa apstiprinājumiem;

e) vajadzības gadījumā jāveic vai jānodrošina attiecīgo uzstādīšanas pārbaudes saistībā ar atsevišķām tehnis-
kām vienībām;

3. Saistībā ar 2. punkta d) apakšpunktu inspicējamo transportlīdzekļu skaitam ir jābūt pietiekami lielam, lai varētu
pienācīgi pārbaudīt dažādās kombinācijas, kurām ir vajadzīgs EK tipa apstiprinājums, ievērojot transportlī-
dzekļa komplektācijas posmu un šādus kritērijus:

— motors,

— pārnesumkārba,

— dzenošās asis (skaits, novietojums, savienojums),

— vadāmās asis (skaits un novietojums),

— virsbūvju tipi,

— durvju skaits,
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— vadītāja sēdvietas puse,

— sēdekļu skaits,

— aprīkojuma līmenis.

4. TRANSPORTLĪDZEKĻA IDENTIFIKĀCIJA

Otrajā un tālākajos posmos, papildus obligātajai izgatavotāja plāksnei, ko paredz Direktīva 76/114/EEK, katram
ražotājam ir jāpiestiprina transportlīdzeklim papildu plāksni, kuras paraugs ir parādīts šā pielikuma papildi-
nājumā. Šī plāksne ir stingri jāpiestiprina labi ieraugāmā, viegli pieejamā vietā uz tādas transportlīdzekļa daļas,
ko lietošanas gaitā nevajag nomainīt. Uz tās skaidri salasāmā un neizdzēšamā veidā, ievērojot turpmāk minēto
secību, jābūt šādai informācijai:

— ražotāja nosaukums,

— EK tipa apstiprinājuma numura 1., 3. un 4. iedaļa,

— apstiprinājuma posms,

— transportlīdzekļa identifikācijas numurs,

— maksimālā pieļaujamā transportlīdzekļa pilnā masa (a)

— maksimālā pieļaujamā transportlīdzekļa un piekabes pilnā masa (ja ar transportlīdzekli ir atļauts vilkt pie-
kabi) (a),

— maksimālā pieļaujamā masa uz katru asi, ko norāda secībā no priekšas uz aizmuguri (a),

— puspiekabei vai piekabei ar centrāli novietotu asi, maksimālā pieļaujamā masa uz sakabes ierīci (a).

— Izņemot gadījumus, kad iepriekš norādīts citādi, šai plāksnei jāatbilst Direktīvas 1976/114/EEK prasībām.

(a) Vienīgi gadījumā, ja konkrētās apstiprināšanas pakāpes laikā ir mainījusies vērtība.
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Papildinājums

Ražotāja papildu plāksnes paraugs

Tālāk sniegtais piemērs ir tikai orientējošs.
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XV PIELIKUMS
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